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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttitel - Titres disparus - Titoll smarriti

Aufrufe — Sommations

Es wird vermisst: Inhaberschuldbrief vom 23. April 1932, per Fr. 3000,
auf Frau Witwe Anna Maria Franziska Gantner, geborene Voser, geboren 1867,
von Eglisau (Zürich), in Würenlos wohnhaft gewesen, als Schuldnerin,
lautend, haftend auf Grundbuch Wiirenlos Nr. 349 im II. Rang, und Nr. 480
im IV. Rang.

An den allfälligen Inhaber dieses Titels ergeht hiermit die Aufforderung,
denselben binnen Jahresfrist, d.h. bis 26.Mai 1946, dem Bezirksgericht
Baden vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen würde.

Baden, den 24. Mai 1945. (W 187»)

Das Bezirksgericht.

Trolslfeme Insertion

Le tribunal ordonne au dötenteur inconnu de la cödule hypothöcaire
au porteur de 2400 fr. en capital, inscrite au registre foncier le 11 avril 1934,
PjB. 707, GL. 589, n°189, hypothöque, lettre C, grevant Timmeuble sis en la
commune de Vernier, formant au cadastre la parcelle 4244, feuille 14, aveo
bätiment n° 2057, de la produire et de la döposer en notre greffe dans le
dölai d'une annöe ä dater de la preraiöre insertion de la präsente ordonnance;
faute de quoi l'annulation en sera prononcöe. B. XIII. (W 451)

Tribunal de premlbre Instance de Genfeve,

le president: Ed. Barde;
le greffier: F. Charrot.

Le dötenteur des obligations hypothecates au porteur n°» 11 ä 34, de
250 fr. chacune, de l'emprunt hypothecate, 3me rang, contracte le 26 sep-
tembre 1928 par la Sociötö foneiöre de Freide Fontannaz SA., ä Lausanne,
notarie Spielmann (n° 2154), inscrit au registre foncier de Lausanne sous
n° 121335 et grevant les n°® 19/9, 19/10, 20/10, 20/11, 20/12 et 20/13 du
folio 168 du plan de Lausanne, tous immeubles de la Sooi6t6 fonciere de
Freide Fontannaz SA., est somm6 de me les produire jusqu'au 31 janvier 1946,
faute de quoi l'annulation en sera prononcöe. (W S4a)

Le prösldent du Tribunal civil du district de Lausanne.

Kraftloserklärungen — Annulations

Der Gerichtspräsident von Bucheggberg-Kriegstetten in Solothurn hat
am 19. Mai 1945 die Lebensversicherungspolice Nr. 45445, zu Fr. 5000, der
Versicherungsgesellschaft «La Suisse», lautend auf Otto Meister, Posthalter,
in Deitingen, als kraftlos erklärt. (W 186)

Solothurn, den 22. Mai 1945.

Der Amtsgerichtsschreiber von Bucheggberg-Krlegstetten:
A. Brugger.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
3. Mal 1945. Uhren, Feuerzeuge usw.

IMEX A.-G. Zürich, in Zürich. Unter dieser Firma ist auf Grund der
Statuten vom. 19. April 1945 eine Aktiengesellschaft gebildet worden.
Gegenstand des Unternehmens Ist Export von Uhren, Feuerzeugen und
Maschinen aller Art, Import von Rohstoffen, Beteiligung an Industrie- und
Handelsunternehmungen, Uebernahme von Vertretungen. Das Grundkapital

beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 50 volleinbezahlte Namenaktien

zu Fr. 1000. Die Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch
eingeschriebenen Brief. Publikationsorgan ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren
Mitgliedern. Einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift ist
Pierino Garbani, von Vergeletto (Tessin), in Zürich. Geschäftsdomizil:
Nüschelerstrasse 49, in Zürich 1, beim Verwaltungsrat.

7. Mai 1945.
Baugenossenschaft Heimat, in Pfäffikon. Unter dieser Firma besteht
auf Grund der Statuten vom 21. April 1945 eine Genossenschaft zu dem
Zweck, ihren Mitgliedern gesunde und würdige Familienheimstätten zu
schaffen, durch Ankauf von Land und Erstellung von zweckentsprechenden
Wohn-und Siedlungsbauten. Das Genossenschaftskapital zerfällt in
Anteilscheine zu Fr. 20, Die persönliche Haftpflicht der Mitglieder ist
ausgeschlossen!. Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt,

Mitteilungen an die Genossenschafter, soweit das Gesetz nicht
zwingend etwas anderes bestimmt, durch Zirkular. Die Verwaltung besteht
aus 3 bis 5 Mitgliedern. Der Präsident führt Kollektivunterschrift mit dem
Kassier, mit dem Sekretär oder mit dem Geschäftsführer. Die Verwaltung
besteht gegenwärtig aus Samuel Hertig, von Oberhofen (Bern), in Pfäffikon
(Zürich), Präsident; Johannes Messikommer, von Uster, in Zürich, Kassier,
und Ernst Buri, von Oberburg, in Tann, Gemeinde Dörnten, Sekretär.
Dbmizil: an der Asylstrasse, beim Präsidenten.

18. Mai 1945.
MHchgenossenschaft Kloten, in Kloten (SHAB. Nr. 197 vom 24. August
1933, Seite 2022). Diese Genossenschaft hat durch Beschluss der
Generalversammlung vom 20. November 1943 neue, den Vorschriften des revidierten
Obligationenrechtes angepasste Statuten angenommen. Die bisher
eingetragenen Tatsachen erfahren dadurch folgende Aenderungen: Die Genossenschaft

bezweckt die bestmögliche Verwertung der in Kloten produzierten
Milch, Förderung der beruflichen Kenntnisse der Mitglieder durch
Veranstaltung von Vorträgen und Kursen, und rationelle Versorgung von Kloten
mit Milch und Milchprodukten. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft

haften deren Mitglieder wie bisher solidarisch. Neben der persönlichen

Haftung besteht unbeschränkte Nachschusspflicht der Mitglieder.
Die Bekanntmachungen der Genossenschaft erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt, Mitteilungen an die Genossenschafter durch Anschlag
am Hüttenlokal oder Zirkular. Die Verwaltung besteht aus Präsident,
Vizepräsident, Aktuar, Kassier und einem Beisitzer. Die Unterschrift
führen Präsident oder Vizepräsident je mit dem Kassier oder dem Aktuar
kollektiv. Rudolf Altorfer und Adolf Schwander sind aus der Verwaltung
ausgeschieden; deren Unterschriften sind erloschen. Jakob Brunner, bisher
Vizepräsident und Quästor, ist nur noch Kassier. Jakob Steffen, bisher
Beisitzer, ist jetzt Vizepräsident. Neu wurden gewählt: Ernst Wettstein,
als Präsident, und Heinrich Altorfer, als Aktuar, beide von und in Kloten.
Der Präsident Ernst Wettstein oder der Vizepräsident Jakob Steffen führen
Kollektivunterschrift mit dem Kassier Jakob Brunner oder dem Aktuar
Heinrich Altorfer.

18. Mai 1945. Damenwäsche.
Maria Hamburger, in Zürich (SHAB. Nr. 105 vom 7. Mai 1945, Seite 1038),
Damenwäsche. Die Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

18. Mai 1945. Mechanische Strickerei, kosmetische Artikel.
August Buser, in Opfikon. Inhaber dieser Firma ist August Buser, von
Basel, in Opfikon, mit seiner Ehefrau Martha, geborene Bär, in
Gütertrennung lebend. Mechanische Strickerei und Fabrikation kosmetischer
Artikel. Bubenholzstrasse.

18. Mai 1945. Technisches Bureau, technische Erzeugnisse.
H. Stierll, Ing., in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Hans Stierli-Hausmann,
von Aristau (Aargau), in Zürich 3. Technisches Bureau und Vertrieb
technischer Erzeugnisse. Birmensdorferstrasse 476.

18. Mai 1945. Malergeschäft.
H.Wahlen & Sohn, in Oberrieden, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 77
vom 2. April 1943, Seite 746), Malergeschäft. Diese Gesellschaft hat sich
infolge Todes des Gesellschafters Heinrich Wahlen-Renner aufgelöst. Die
Firma ist erloschen. Aktiven und Passiven werden von der Einzelfirma
« A.Wahlen », in Oberrieden, übernommen.

18. Mai 1945. Malergeschäft.
A.Wahlen, in Oberrieden. Inhaber dieser Firma ist Alexander Wahlen,
von Rubigen (Bern), in Oberrieden. Diese Firma übernimmt Aktiven und
Passiven der bisherigen Kollektivgesellschaft «H.Wahlen & Sohn», in
Oberrieden. Malergeschäft. An der Haidenstrasse.
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Bern — Berne — Berna
Bureau Biel

15. Mai 19-15. Maschinen und Werkzeuge.
Ami Charpilloz, in Biel, Kauf und Verkauf von Maschinen und Werkzeugen
(SHAB. Nr. 186 vom 11. August 1941, Seite 1582). Diese Einzelfirma wird
infolge Geschäftsaufgabe im Handelsregister gelöscht.

16. Mai 1945.
Buchdruckerei Umiker A.G., iu Biel (SHAB. Nr. 271 vom 17. November
1944, Seite 2541). Die Kollektivprokura des Alfred Umiker ist erloschen.

18. Mai 1945. Schuhplakettcn.
Clement Choulat, in Biel, Fabrikation und Verkauf von Schuhplaketten
(SHAB. Nr. 295 vom 16. Dezember 1941, Seite 2566). Diese Einzclfirma
wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.

18. Mai 1945.
Eiduciaire Horlogere Suisse (Fidhor) (Treuhandstelle der Schweizerischen
Uhrenindustrie (Fidhor), Aktiengesellschaft, in Biel (SHAB. Nr. 307 vom
30. Dezember 19-14, Seite 2899). Kollektivprokura wird erteilt an Georges
Heussi, von Mühlehorn, und Dr. Jean Bürki, von Langnau (Bern), beide
in Biel. Sie zeichnen kollektiv zu zweien unter sich oder mit einem andern
Zeichnungsberechtigten.

Bureau Langnau (Bezirk Signau)
18. Mai 1945. Sägerei usw.

Rud. Gehrig & Cie., in Schupbach, Gemeinde Signau, Sägerci und llolz-
handlung, Kollektivgcscllschaft (SHAB. Nr. 69 vom 23. März 1933, Seite
702). Die Gesellschaft ist seit 1. Januar 1945 aufgelöst. Die Firma wird nach
durchgeführter Liquidation gelöscht. Aktiven und Passiven werden vom
Gesellschafter « Robert Stcttler-Gehrig », als Inhaber der gleichnamigen
Einzelfirma in Schüpbach, Gemeinde Signau, mit Wirkung ab 1. Januar 1945
übernommen.

18. Mai 1945. Sägerei usw.
Robert Stettier-Gehrig, in Schüpbach, Gemeinde Signau. Inhaber der
Firma ist Robert Stettier-Gehrig, des Robert, von Eggiwil, in Schüpbach,
Gemeinde Signau. Die Firma hat Aktiven und Passiven der bisherigen
Kollektivgesellschaft «Rud. Gehrig & Cic.», in Schüpbach, Gemeinde
Signau, per 1. Januar 1945 übernommen. Sägerci und Holzhandlung.

Bureau Nidau
17. Mai 1945, Möbel.

Gebr. Jost Aktiengesellschaft, in Nidau (SHAB. Nr. 48 vom 26. Februar
1941, Seite 395). Die Firma erteilt Einzelprokura an Olga Reiu-Jost, von
Aegerten, in Nidau.

Bureau de Saignelegier (district des Franches-Montagnes)
18 mai 1945.

Fonds de prevoyance du personnel de la Soclete anonyme Aubry Freres
Montres Ciny, au Noirmont. Sous cette denomination, il a ete constitue,
Selon acte authentique du 21 decembre 1944, une fondation regie par les
articles 80 et suivants du CC. Elle a pour but l'allocation de secours äu,'

personnel de la « Society anonyme Aubry Freres Montres Ciny (Aubry
Brothers Ciny Watch Limited)», au Noirmont, en cas de vieillesse, maladie,
accident, invalidity, service militaire ou cbömage de l'ouvrier et de l'em-
ploye lui-möme ou de ses proches (conjoints et parents en ligne directe,
enfants mineurs ou incapables de gagner leur vie), ainsi qu'en cas de deces
du travailleur, au conjoint survivant et aux enfants. La gestion de la
fondation est confiee ä un conseil de fondation, compose de 3 ä 5 membres
nommes par lc conseil d'administration de la maison fondatrice. Un des
membres au moins doit fitre choisi parmi le personnel de la soeiöte fondatrice.
Le conseil d'administration de la maison fondatrice designe en outre un
ou plusieurs contröleurs. La fondation est engagöe par la signature individuelle

du president, du vice-president et du secretaire du conseil de fondation.
Celui-ci est compose de: Henri Aubry, president, de Muriaux, au Noirmont;
Gaston Aubry, vice-president, de Muriaux, au Noirmont; Albert Pyquignot,
secretaire, du et au Noirmont. Adresse de la fondation: dans les bureaux
de la « Society anonyme Aubry Freres Montres Ciny.

Bureau Trachselwald
16. Mai 1945.

Landwirtschaftliche Genossenschaft Grünenmatt und Umgebung, in Grünenmatt,

Gemeinde Lützelflüh (SHAB. Nr. 23 vom 28. Januar 1944, Seite
226). An der Generalversammlung vom 14. April 1945 hat der bisherige
Sekretär Fritz Bracher seinen Rücktritt aus dem Vorstand erklärt. Damit
ist seine Zeichnungsvollmacht erloschen. An Stelle des Ausgeschiedenen
wurde als Sekretär gewählt Hans Gammcter, von und in Lützclflüh, Flühlcn.
Der Sekretär zeichnet wie bisher kollektiv mit dem Präsidenten oder dem
Vizepräsidenten.

Luzern — Lucerne — Lucerna

28. April 1945. Ausstellungen.
LUWAL, in Luzern. Unter dieser Firma wurde laut Statuten vom 20. März
1945 eine Genossenschaft nach Titel 29 OR. gegründet. Sie bezweckt, in
gemeinnütziger Weise und ohne Gewinnabsicht, die Durchführung von
Ausstellungen, hauptsächlich gewerblicher Natur, auf dem Platz Luzern;
sei es in eigener Organisation, sei es durch Beteiligung in jedwelcher Form.
Das Genossenschaftskapital zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 100. Die
persönliche Flaftbarkeit ist ausgeschlossen. Die Mitglieder sind jedoch
verpflichtet, für Bilanzverluste Nachschüsse bis zum Betrage von Fr. 200 zu
leisten. Die Mitteilungen an die Mitglieder erfolgen schriftlich. Offizielles
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die
Verwaltung besteht aus 5 bis 7 Mitgliedern. Unterschrift führen der Präsident
und ein weiteres Mitglied der Verwaltung kollektiv. Es führen in diesem
Sinne Kollektivunterschrift der Präsident Werner Rein, von Aegerten
(Bern), und der Vizepräsident Louis Dönni, von Luzern und Wolfenschiessen,
beide in Luzern. Adresse: Militärstrasse 5.

17. Mai 1945. Reklame.
Kaltenbach & Zblnden, in Luzern. Unter dieser Firma sind Fritz Kalteubach,

von Basel, und Bernhard Zbinden, von Wahlern (Bern), beide in
Luzern, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit dem 3. Juni 1939

begonnen hat. Reklame-Atelier. Theaterstrasse 10.

17. Mai 1945. Schmirgelschciben usw.
Alois Arnold, in Luzern. Inhaber der Firma ist Alois Arnold, von und in
Luzern. Mechanische Werkstätte und Verlrieb von Schmirgelschciben.
Kellerstrasse 19.

18. Mai 1945.
Baumaterial A.G. Luzern, in Luzern (SHAB. Nr. 258 vom 2, November
1944, Seite 2434). Der Vcrwaltungsrat hat an Ernst Bauder, von Mett,
Gemeinde Biel (Bern), in Luzern, Kollektivprokura erteilt.

18. Mai 1945. Garage, Schiffsmotoren usw.
Clemens Mühlemann-Frey, in Luzern. Inhaber der Firma ist Clemens
Mühlemann, von Küssnächt a. R., in Luzern. Betrieb einer Garage, Bosch-
Dienst und offizieller Vertreter der American Bosch-Company, Spezial-
werkstätte für Schiffsdieselmotoren und Kompressoren. Eicbwaldstrassc 41.

19. Mai 1945.
Rena-Bauspezialltäten A.-G. Luzern, in Luzern (SHAB. Nr. 159 vomi
11. Juli 1938, Seite 1547). Das Grundkapital von Fr. 50 000 ist in bar
voll einbezahlt.

19. Mai 1945.
Sparbank Triengen, in Triengen, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 64 vom
19. März 1942,.Seite 634). An Stelle des verstorbenen Josef Müller-Koch,
dessen Unterschrift erloschen ist, wurde als Mitglied mit Kollcktivunter-
schrift in den Verwaltungsrat gewählt FIcinrich Arnold, von und in Schlicr-
bach.

Schwyz — Scbwyz — Svitto
19. Mai 1945. Bäckerei, Wirtschaft.

Aug. Bamert-Kessler, in Tuggen. Inhaber der Firma ist August Bamcrt-
Kessler, von und in Tuggen. Bäckerei, Gasthof zum Löwen.

19. Mai 1945. Konfektion, Mercerie, Kolonialwaren usw.
G. Reinolter, in Merlischachen, Bezirk Küssnacht a. R. Inhaber der
Firma ist Gucrino Reinolter, von Surava (Graubünden), in Merlischachen
(Bezirk Küssnacht a. R.). Konfektion, Merceric- und Kolonialwaren,
Ilaushaltungsartikel.

Zug — Zoug — Zugo
18. Mai 1945.

Elektrizitätsgenossenschaft Walterswil-Oberhöfe, in B a a r (SHAB. Nr. 77
vom 3. April 1940, Seite 612). Aus dem Vorstand ist der Aktuar Ernst
Treichlei infolge Todes ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Aktuar ist nun der bisherige Kassier und Vizepräsident Martin Haug. Als
Kassier und Vizepräsident wurde neu gewählt Josef Knüsel jun., von
Küssnacht a. R., in Baar, Oherhof. Er führt Kollektivunterschrift mit dem
Präsidenten oder dem Aktuar.

18. Mai 1945.
IPSA A.-G. für Petroleum Industrie, in Rolkreuz, Gemeinde Riscli (SHAB.
Nr. 67 vom 21. März 1945, Seite 664). Gemäss Bcschluss der Generalversammlung

vom 26.April 1945 sind Luigi Miani und Orlando Miani aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Burdau Murten (Bezirk See)

15. Mai 1945.
Eduard Scherz, Turn- und Sportverlag «PRO LEICHTATHLETIK», in
Murten. Inhaber der Firma ist Eduard Scherz, Sohn des Eduard, von
Aeschi bci Spiez, in Murten. Er erteilt seiner Ehefrau Marie-Louise Scherz,
von Aeschi bei Spiez, in Murten, Einzelprokura. Herausgabe von
Sportliteratur durch Bücher, Broschüren, Schriftreihen, Programme, Jahrbücher
und verwandte Werke. Mailandstrasse 553.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Grenchen-Belilach

16. Mai 1945. Uhren.
Armin Jutzeler-Sahli, in Grenchen. Inhaber der Firma ist Armin Jutzcler-
Sahli, von Därstetten (Bern), in Grenchen. Uhrcnterminage. Schlachthausstrasse

16.
18. Mai 1945. Elektrische Apparate.

Greniaud & Derendlnger, in Grenchen. Werner Gremaud, von Düdingen
(Freiburg), in Grenchen ünd Rene Derendinger, von und in Bcttlach,
sind unter dieser Firma eine Kollektivgcsellschaft eingegangen, welche
am 1. April 1945 begonnen hat. Die Gesellschaft wird vertreten durch die
beiden Gesellschafter, welche Kollektivunterschrift führen. Fabrikation
und Vertrieb elektrischer Apparate. Moosstrasse 40.

Bureau Lebern
16. Mai 1945. Wein.

Welti & Cle., in Bellach, Weinhandlung, Kommanditgesellschaft (SHAB.
Nr. 161 vom 14. Juli 1943, Seite 1621). Die Einzelprokura von Walter
Junker ist erloschen.

Bureau Otlen-Gösgen
17. Mai 1945.

Viehzuchtgenossenschaft Burg, mit Sitz in Lostorf (SHAB. Nr. 227 vom
3Q. September 1942, Seite 2210). In der Generalversammlung vom
16. Dezember 1944 hat die Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen. Nachdem

die Liquidation beendet ist, wird die Firma gelöscht.

Schaf Ihausen — Schaffhouse — Sciaffusa
18. Mai 1945. Lebensmittel usw.

Migros A.-G. Schaffhausen, in Schaffhausen, Handel mit Lebensmitteln
usw. (SHAB. Nr. 9 vom 12. Januar 1933, Seite 91). Laut öffentlicher
Urkunde über die Generalversammlung vom 28.April 1945 hat die Gesellschaft
ihre Auflösung beschlossen. Nachdem die Liquidation beendet ist, wird die
Firma gelöscht.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
17. Mai 1945.

Heinrich Woesch, Wäschefabrikation, bisher in Herisau (SHAB. Nr. 24

vom 29. Januar 1944, Seite 242). Die Firma hat den Sitz nach St.Gallen
verlegt. Inhaber dieser Firma ist Heinrich Woesch, von Deutschland, in
St.Gallen. Wäschefabrikation und Handel in Textilwaren. St.-Leonhard¬
strasse 53.
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17. Mai 1945.
Alexander Weibei, Baugeschäft, in Rorschach. Inhaber dieser Firma ist
Alexander Weibei, von Schüpfcn (Bern), in Rorschach. Hoch- und Tiefbau.
St.-Gallerstrasse 31.

17. Mai 1945.
Fiumserbergbahn A.-G., in Flums, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 104
vom 5. Mai 1945, Seite 1032). Das Verwaltungsratsmitglied Hans
J. Läubli wohnt nunmehr in Zollikon (Zürich). Neues Gcschäftslokal:
Spar- und Kreditkasse Flums, in Flums.

17. Mai 1945.
Ernst Hiity, Herren- & Damen- Mass- & Konfektionsgeschäft, in Buchs
(SHAB. Nr. 37 vom 14. Februar 1945, Seite 363). Die Unterschrift des
Prokuristen Hans Lippuner ist erloschen.

17. Mai 1945.
Kunstseiden-Verkaufskontor Aktiengeseilschaft (Kavag), in St.Gallen
(SHAB. Nr. 255 vom 1. November 1943, Seite 2447). Neues Geschäftslokal:

Schützengasse 9.
17. Mai 1945.

Aktiengeselischaft für Verlag und Druckerei, in Goldach (SHAB. Nr. 108

vom 11. Mai 1943, Seite 1055). Die Gesellschaft erteilt Kollektivprokura
zu zweien an Paula Peterle, von Sirnach, in Goldach, und Moritz Baudendistel,

von Elsau (Zürich), in Goldach. Die Einzelunterschrift des Karl
Gustav Vogel ist erloschen.

17. Mai 1945.
Schweizerische Bankgeseilschaft (Union de Banques Suisses) (Unione dl
Banche Svizzere) (Union Bank of Switzerland), in St.Gallen, Aktiengesellschaft

(SHAB. Nr. 92 vom 21. April 1945, Seite 911). Hugo Grüebler, von
Winterthur, in Küsnacht, bisher Direktor der Filiale Zürich wurde zum
stellvertretenden Generaldirektor ernannt. Er führt Kollektivunterschrift
zu zweien für sämtliche Sitze und Zweigniederlassungen.

17. Mai 1945. Molkerei.
Heinrich van Moli, in St.Gallcn, Molkereigeschäft (SHAB. Nr. 55 vom
7. März 1933, Seite 553). Diese Firma wird infolge Todes des Inhabers und
infolge Konkurseröffnung über dessen Verlassenschaft von Amtes wegen
gelöscht.

17. Mai 1945. Textilwaren usw.
Ciara Jenny, in St.Gallen, Tücher en gros, Handel mit Textilwaren
(SHAB. Nr. 183 vom 7. August 1940, Seite 1440). Das Geschäftslokal
befindet sich nunmehr an der Museumstrasse 47.

Graubünden — Grisons — Grigioni
17. Mai 1945. Militärkantine.

E. Riedi-Peferhans, in C h u r. Inhaber dieser Firma ist Elias Ricdi-Peter-
hans, von Strada bei Uanz, in Chur. Betrieb der Militärkantine.

17. Mai 1945.
Oreil-Fiissii-Annoncen A.-G., Zweigniederlassung in Davos (SHAB.
Nr. 34 vom 10. Februar 1945, Seite 341), mit Hauptsitz in' Zürich. Als
Mitglied des Verwaltungsrates wurde gewählt Dr. jur. Heinrich Nauer.
Er bleibt Direktor und führt wie bisher Kollektivunterschrift. Jakob
Wyscr, bisher Prokurist, wurde zum Subdirektor ernannt. Er führt an
Stelle der Prokura nun Kollektivunterschrift.

17. Mai 1945. Hotel.
Friedrich 'Zahler, in F 1 i m s Hotel Bellevue und Post (SHAB. Nr. 274
vom 21. November 1944, Seite 2567). Diese Firma ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

18. Mai 1945. Pension.
Frau Anna Schneider, in Davos-Platz (SHAB. Nr. 153 vom 4. Juli 1934,
Seite 1846). Diese Firma ist infolge Aufgabe der Pension erloschen.

18. Mai 1945.
Darlehenskasse Surava, in Surava. Unter dieser Firma hat sich nach Massgabe

des Artikels 828 u. ff. OR. eine Genossenschaft mit unbeschränkter
Haftpflicht ihrer Mitglieder gebildet. Die Statuten datieren vom 16. März
1945. Die Genossenschaft ist auf die Gemeinde Surava beschränkt und hat
den Zweck: a) ihren Mitgliedern die zu ihrem Wirtschafts- und Geschäftsbetriebe

nötigen Darlehen zu beschaffen; b) jedermann Gelegenheit zu
geben, seine müssig liegenden Gelder gegen Sparkassabüchlein, Obligationen,
Depositen- und Kontokorrent-Büchlein verzinslich anzulegen; c) ein
unteilbares Genossenschaftsvermögen anzusammeln. Einen Geschäftsgewinn

zu erzielen wird nicht beabsichtigt. Das Genossenschaftskapital
zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 100. Die Mitglieder sind verpflichtet, für alle
ordnungsmässigen Verbindliclikeiten der Genossenschaft persönlich,
unbeschränkt und solidarisch zu haften. Die Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Vorstand besteht aus 3 bis 5
Mitgliedern. Die Unterschrift führen der Präsident, der Vizepräsident und der
Aktuan-kollektiv zu zweien. Luigi Castelli, von Italien, ist Präsident; Josef
Ravizza, von Brusio, Vizepräsident; Marco Dcvonas, von Salux, Aktuar;
alle wohnhaft in Surava.

Aargau — Argovie — Argovia
18. Mai 1945.

A.G. Posamentenfabrik Zofingen (S.A. Fabrique de Passementerie Zofingue)
(Trimming Manufactory, Ltd., Zofingue), in Zofingen (SHAB. Nr. 51

vom 2. März 1945, Seite 510). Zum Direktor mit Kollektivunterschrift
wurde ernannt Carl Bächtold, von Schieitheim, in Zofingen. Er zeichnet mit
je einem der übrigen Unterschriftsberechtigten der Gesellschaft.

18. Mai 1945.
Darlehenskasse Wohlenschwii-Mägenwil, in Wohlenschwil, Genossenschaft

(SHAB. Nr. 155 vom 6. Juli 1939, Seite 1410). Josef Strebel ist als
Aktuar zurückgetreten und seine Unterschrift erloschen; er verbleibt als
Beisitzer im Vorstande. Als Aktuar wurde gewählt der bisherige Beisitzer
Leo Zimmermann, von und in Wohlenschwil. Zeichnungsberechtigt sind
Präsident, Vizepräsident und Aktuar je zu zweien kollektiv.

18. Mai 1945.
Oreli Füssii-Annoncen A.-G., in Aarau (SHAB. Nr. 36 vom 13. Februar
1945, Seite 356), mit Hauptsitz in Zürich. Als Mitglied des Verwaltungsrates
wurde gewählt Dr. jur. Heinrich Nauer. Er bleibt Direktor und führt wie
bisher Kollektivunterschrift. Jakob Wyser, bisher Prokurist, wurde zum
Subdirektor ernannt. Er führt an Stelle der Prokura nun Kollektivunterschrift.

18. Mai 1945.
G. Hochsfrasser Damenwäsche u. Schürzen, in Rupperswil. Inhaber
dieser Firma ist Gottlieb, genannt' Guido Hochstrasscr, von Densbüren
und Rupperswil, in Rupperswil. Reise- und Versandgeschäft in Damen*
Wäsche und Schürzen. Hübel 272.

18. Mai 1945. Schreinerei.
Karl Jörg-Keiler, in Aarau, Schreinerei (SHAB. Nr. 54 vom 5. März 1928,
Seite 431). Die Firma ist infolge Geschäftsabtretung erloschen.

Thurgau — Thurgovle — Turgovia
18. Mai 1945. Wirkwaren.

Jos. Saiimann & Cie., in Amriswil, Fabrikation von Wirkwaren (SHAB.
Nr. 193 vom 19. August 1939, Seite 1740). Die Prokura von Carl Bächtold
ist erloschen.

18. Mai 1945. Rohwaren, Lcder usw.
Gebr. Moos Söhne, in Kreuzlingen, Rohwaren, Leder, Därme und
Metzgereibcdarfsartikel (SHAB. Nr. 150 vom 30. Juni 1939, Seite 1360).
Der Gesellschafter Siegfried Moos wohnt nun in Kreuzlingen.

18. Mai 1945.
Buchdruckerei Neuenschwander, in Weinfelden. Inhaber der Firma ist
Eugen Neuenschwander, von Eggiwil (Bern), in Weinfelden. Buchdruckerei
und Buchbinderei. Industriestrasse.

Tessin — Tessin — Ticino
Ufficio di Faido

30 aprile 1945.
Sociefä cooperativa panificio sociale di Faido, in Faido. Sotto tale denomi-
nazione e stata costituita una societä cooperativa avente per iscopo la
fabbrieazione di pane di buona qualitä e la distribuzione a tutti i suoi membri,
a prezzo vantaggioso. La societä e stata costituita il 15 aprile 1945, in
base a statuti di ugual data. II capitale sociale ö suddiviso in quote sociall
di fr. 150. Per gli impegni dclla societä risponde unicamente la sostanza
sociale, esclusa ogni responsabilitä personale dei soci. Le comunicazioni
ai soci vengono trasmesse a mezzo postale. Le pubblicazioni appariranno
sul Foglio ufficiale svizzero di commercio. La gestione sociale k affidata
ad un consiglio di amministrazione composto di un presidente e di due
membri. Detto consiglio designa un segretario/cassiere. La societä e im-
pegnata di fronte ai terzi dalla firma collettiva del presidente e del segre-
tario o del presidente e di un membro del consiglio. II consiglio ä attual-
mente cosi costituito: Michele Solari, da ed in Faido, presidente; Carlo
D'Alessandri, da ed in Calpiogna, e Giacomo Ferrari, da ed in Chiggiogna,
membri. Quale segretario ä stato designato Plinio Calgari, da Osco, in Faido.

Ufficio di Lugano
16 maggio 1945. Prodotti alimentari, ecc.

Aiima G.m.b.H., preccdentemente inscritta a B a s i 1 e a (FUSC.
n° 240 del 14 ottobre 1943, pagina 2299). In conformitä alle deliberazioni
dell'assemblea straordinaria del 21 aprile 1945, la societä ha deciso di
trasferire la sede sociale a Melano, e la completazione della ragione sociale
come segue: Allma s. a g. i. Gli statuti sono stati di conseguenza modi-
ficati e portano le date del 20 luglio 1943 e 21 aprile 1945. La societä ha
per iseopo la fabbrieazione ed il commereio di prodotti alimentari ed articoli
similari, la loro importazione ed esportazione e la parteeipazione ad imprese
del genere. II capitale sociale ä di fr. 20 000, interamente versato. Unico
socio ä Alfredo Hätz, fu Alfredo, da Coira e Calfreisen (Grigioni), in Vico-
Morcote, al quale appartiene Tunica quota sociale di fr. 20 000. L'organo
di pubblicitä e il Foglio ufficiale svizzero di commercio. La societä ä ammini-
strata da uno a cinque gerenti; attualmente due che sono: Alfred Hätz,
fu Alfred, da Coira e Calfreisen (Grigioni), in Vico-Morcote, ed Hans
Flück, fu Jakob, da Brienz (Berna), in Melide, con firme individual!. Sedei
ufficio proprio.

Distretto di Mendtisio
18 maggio 1945.
Le seguenti ditte sono canccllate d'ufficio per partenza dei titolari:
1° Vini.

Luigi Baliabio, in Chiasso, vendita e rappresentanze di vini all'ingrosso
(FUSC. del 4 settembre 1934, n°206, pagina 2452).

2° Pianoforti, ecc.
Giovanni Battista Gorii, in Chiasso, commercio di pianoforti esteri e
nazionali, autopiani, piani elettrici, armoni e apparecchi radio (FUSC.
del 15 settembre 1933, n°2l6, pagina 2171).

19 maggio 1945. Pittori-verniciatori.
Angelo e Guido Fontana, in Vacallo. Angelo Fontana, fu Giovanni,
e Guido Fontana, di Angelo, ambedue da ed in Vacallo, hanno costituito,
sotto tale denominazione, una societä in nome collettivo con inizio a partire
dalla sua inscrizione nel registro-di commercio. Pittori-verniciatori.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Lausanne

16 mai 1945. Assurance.
La Paternelie, ä Lausanne, assurance pour les orphelins, societe cooperative

(FOSC. du 1er aoüt 1931). L'assemblee generale du 9 mars 1945 a
modifie les Statuts sur les points suivants: La societe a pour but de
pensionner les enfants de ses membres actifs döcedes. Elle ne poursuit aueun
but lucratif. Les membres sont exoneres de toute responsabilite personnelle
quant aux engagements de la societe qui sont uniquement garantis par
les biens de celle-ci. Les publications ont lieu dans la «Feuille d'Avis de
Lausanne», en tant que la loi n'exige pas qu'elles soient faites dans la
Feuille officielle suisse du commerce. L'assemblee generale est convoquee
par avis personnel adresse aux membres. L'adniinistration est confiee
ä un comite d'au moins 7 membres. Les pouvoirs de Charles Gillieron,

.president, Paul Delacrausaz, secretaire, et Gustave Nicod, caissier, sont
eteints et leurs signatures radiees. Gustave Chapuis, de Bonfol (Berne),
est president; Paul Pochon, de Chene-Paquier (Vaud), vice-president}
Robert Muller, de Lausanne et Boltigcn (Berne), secretaire; Jean Richard,
de Vevey, caissier; tous ä Lausanne. La societe est engagöe par la signature

du president ou du vice-president signant collectivement avec le
secretaire ou par les trois signatures du president ou du vice-president
signant collectivement avec le secretaire ou le caissier.



1164 — N" 118 24. V. 1945

16 mai 1945.
Farbo, Fabrique de produits chimiques, couleurs et vernls S.A., ä Renens,
societe anonyme (FOSC. du 2 novembre 1935). Suivant procds-verbal
aulhentique de son assemblee generale du 14 mai 1945, la socidte a decide:
1° de porler le capital social de fr. 15 000 ä fr. 50 000 par remission de
70 nouvellcs actions nominatives de fr. 500 chacune, entidrement libdrees en
compensation partielle de creanees; 2° de modifier les Statuts en vue de
les adapter aux dispositions actuelles du code des obligations. Les faits
preeedemment publies sont modifies sur les points suivants: Le eapital
est de fr. 50 000, divise en 100 aetions nominatives de fr. 500. II est entierement

libere. Les publications ont lieu dans la Feuille officielle suisse du
commerce.

17 mai 19-15.

Fonds de prevoyance en faveur du personnel de la Maison Gaspard Weidmann,
ä Lausanne, ä Lausanne. Selon acte autheutique du 4 mai 1945, il a etd
constitue, sous ee nom, une fondation regie par les articles 80 et suivants
du Code civil. Elle a pour objet d'aider les menibres du personnel ouvrier
et de bureau du fondateur, sans distinction de quality ni de sexe, ainsi
qu'eventnellement d'anciens ouvriers, employes ou leur famille ou, enfin,
toutes aulres personnes dont le fondateur utiliserait les services, ä faire
face aux consequences economiques resultant notamment de la retraite,
du chömage, des charges de famille, de l'invalidite, des accidents, de la
maladie ou du deces. Les beneficiaires ne possedent aucun droit direct
ou indirect sur les biens et revenus de la fondation. L'administration et la
direction de la fondation sont confides ä un comite compose de 1 ä 3 membres
designes par le fondateur ou, ensuite du deces de celui-ci, par son successeur
ä la tete de son entreprise. Un controleur sera designd par le fondateur ou
la ou les personnes lui ayant sueedde ä la töte de son entreprise. La fondation

est engagee par la signature du seid membre du comitd Gaspard
Weidmann, de Dielsdorf (Zurich), ä Lausanne. Bureau: Avenue de Collonges 27,
chez Gaspard Weidmann.

17 mai 1945.
Poterie Cdramidar S.A., ä Lausanne (FOSC. du lOfevrier 1945, page 341).
Le bureau est transfdre Rue St-Roch 4, dans ses locaux.

17 mai 1945. Immeubles.
Hugandray S.A., ä Lausanne, immeubles, societe anonyme (FOSC.
du 9 oetobre 1930). Raymond Aladjem, administrateur, est maintenant
domicilii ä Versoix. Le bureau est transfer^ Rue Centrale 7, dans les locaux
de la Caisse d'epargne et de credit.

17 mai 1945. Produits alimentaires, pätisserie, etc.
R. Buache, ä Lausanne, produits alimentaires et fournitures diverses
(FOSC. du 27 mars 1943). Le titulaire ajoute ä son genre de commerce:
patisserie, confiserie, tea-room, ä l'enseigne «Pätisserie-confiserie de
Bellefontaine i>. Rue de Bellefontaine 2.

17 mai 1945. Depositare d'un journal.
Leopold Perrenoud-Andrd, ä Lausanne, ddpositaire du journal «L'Abeille »

(FOSC. du Ier fdvrier 1932). La raison est radide pour eause de cessation
de eommerce.

18 mai 1945. Immeubles.
Harpe-Monfriond S.A., ä Lausanne, immeubles (FOSC. du 25 septembre
1942). Les administrateurs Georges Dumont et Gaston Gorjat sont ddmis-
sionnaires; leurs signatures sont radiees. Sont nommes en quality d'ad-
ministrateurs Robert Aeberli, de Männedorf, ddsigne president, et Charles
Gonseth, de Gessenay, les deux ä Lausanne, qui engagent la socidte par leur
signature collective. Le bureau est transfdrd Terreaux 7, chez R. Aeberli.

18 mai 1945. Immeubles.
Ferma S.A., ä Lausanne, affaires immobileres (FOSC. du 3 mai 1944,

page 1008). Suivant procds-verbal authentique, l'assemblde generale du
3 mai 1945 a decidd: 1. de transferer le sidge social au Mont sur Lausanne;
2. de modifier les Statuts en consequence, ainsi que sur un point non soumis
ä publication. L'administrateur Emile Bosson est demissionnaire; sa

signature est radide. Henri Currat, de Granges (Fribourg), & Geneve, est
nomme seul administrateur avec signature individuelle. Bureau de la
society Campagne Beauregard, dans ses locaux.

18 mai 1945. Papier d'emballage, etc.
Emile Moser, ä Lausanne, aehat et vente de papiers d'emballage et de
marehandises de diverse nature (FOSC. du leravril 1932). La raison est
radiee d'office (article 68, alinda 1, ORC.), le titulaire dtant decedd.

18 mai 1945.
Fides Union Fiduciaire, succursale ä Lausanne (FOSC. du 27 avril 1944,

page 964), soeidtd anonyme, avee sidge principal ä Zurich. Le directeur
Wilhelm Köhl est actuellement domicilii ä Kilchberg (Zurich) et le sous-
direeteur Carl Meyer ä Rüsehlikon.

18 mai 1945. Orfdvrerie, eoutellerie, etc.
Louis Keller, ä Lausanne, orfdvrerie, eoutellerie et argenterie (FOSC. du
21 juillet 1933). Par decision du 2 novembre 1936, le president du tribunal
du district de Lausanne a prononee la faillite de la succession rdpudiee du
titulaire. La raison est radide d'office.

18 mai 1945. Plätrerie, ete.
M. Demierre, ä Lausanne. Le ehef de la maison est Marius Demierre, de
Montet (Frihourg), ä Lausanne, dpoux de Marie-Louise, nde Wildmann.
Plätrerie et peinture. Avenue de Bethusy 28.

18 mai 1945. Immeubles.
La Silöne S.A., ä Lausanne, immeubles (FOSC. du 15 mars 1938). Le
bureau est transfdrd Rue Centrale 34, chez J. Erbeia.

18 mai 1945. Papeterie, etc.
Simon Cohen, ä Lausanne. Le chef de la maison est Simon Cohen, allid
Bouehe, de Gröcc, ä Pully. Commerce de papeterie et bazar. Rue Madeleine

9.
18 mai 19 45. Chareuterie, etc.

Maurice Maitrugue, ä Lausanne, charcutcrie fine et delicatesses gros et
ddtail (FOSC. du 5 mai 1922). La raison est radide ensuite de remise de

commerce.
18 mai 1945. Pension.

Frida Loretan, ä Lausanne.exploitationd'unepensionäl'enseigne «Pension
Mon Repos» (FOSC. du 14 ddcembre 1931). La raison est radide ensuite
de cessation de commerce.

Bureau de Morges
17 mai 1915. Travaux publics.

Jean Dsetwyler, ä Chavannes par Renens, entreprise de bätiment et
travaux publics (FOSC. du 24 juin 1929). Cette raison est radiee ensuite
de cessation de commerce.

Bureau de Nyon
18 mai 1945. Appareils de chauffage.

P, Droz, ä Nyon. Le chef de la maison est Paul Droz, des Bayards
(Neuchätel), ä Nyon. Fabrication et reparation d'appareils de ehauffage. Rue
Juste Olivier 5.

Bureau de Veuey
17 mai 1945.

Societe Immobiliere Leman-Pelouse S.A., ä Montreux-Le Chatelard
(FOSC. du 4 aoüt 1939, n° 180). Dans leur assemble generale ordinaire
du 2 mai 1945, les actionnaires ont pris acte de la demission de l'adminis-
tratrice Madeleine Dupuis, dont les pouvoirs sont radiäs, ct designd comme
seul administrateur Georges Testaz, de Chamblon, & Monlreux-Le Chatelard,
qui engage la soeiete par sa seule signature.

17 mai 1945. Agglomerds, etc.
Boulag S.A., ä Vevey, societä anonyme (FOSC. du 14 mars 1942, n° 60).
Par decision de l'assemblee gdnerale extraordinaire des aetionnaires du
10 avril 1945, les Statuts de la socidtd ont dte modifies en ce sens que le
conseil d'administration est compose de 1 ä 7 membres. La dite assemble
a decide de porter le nombre des membres du conseil ä 6. Outre Alfred
Michel et Paul Meyer, dejä inscrits, ont dte appelds ä faire partie du conseil:
Emile-Rodolphe Steffen, de Bale, ä Binningen (Bäle-Campagne), president;

Ernest-Hermann Panosetti, de Noiraigue (Neuchätel), ä Bale, viee-
prdsident/sccrdtaire; Ernest-Charles Jacober, de Sarnen (Obwald), ä Berne;
Edouard Meyer, d'Augst (Bäle-Campagne), ä Puidoux. La signature sociale
appartient exclusivement au president Emile Steffen et au vice-president
Ernest Panosetti signant eollectivement ä deux. A dtd ddsignd comme directeur

technique et commercial Fritz Hodler, de Gurzelen (Berne), ä Olten,
lequel signera conjointement avec le president ou le vice-president/
secretaire. La signature collective de Paul Michel, ancien president, et
d'Alfred Meyer est radiee.

Neuenburg — Neuchälel — Neuchätel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

Rectification.
Gogler Publicity ä La Chaux-de-Fonds (FOSC. du 17 mai 1945, n° 113,

page 1116). Le ehef de la maison s'appelle exaetement Fernand-Alphonse
Gogler.

15 mai 1945. Brasserie.
Antoine Rodde, ä La Chaux-de-Fonds, exploitation de la Brasserie
Centrale (FOSC. du 22 aoüt 1939, n° 195). Cette raison est radiee ensuite
du deeds du titulaire. L'actif et le passif sont repris par la nouvelle maison
« Julielle Rodde, Brasserie Centrale», inscrite ce jour, ä La Chaux-de-
Fonds.

15 mai 1945.
Juliette Rodde, Brasserie Centrale, ä La Chaux-de-Fonds. Le clief de
la maison est Juliette-Augustine Rodde, nee Perrot, veuve d'Antoine,
de France, ä La Chaux-de-Fonds. Cette maison a repris l'aetif et le passif
de la maison «Antoine Rodde», radide ce jour, ä La Chaux-de-Fonds. Exploitation

de la Brasserie Centrale. Rue Leopold-Robert 2.
15 mai 1945. Atelier de mecanique.

Edmond Guyot, ä La Chaux-de-Fonds, atelier de mecanique (FOSC.
du 7 fdvrier 1945, n° 31). Cette raison est radiee ä la demande du titulaire,

15 mai 1945.
Fonds de Prevoyance de la Compagnie des Montres Marvin S.A., ä La Chaux-
de-Fonds (FOSC. du 1er juiilet 1943, n° 150). Le eonseil de la fondation
est actuellement compose de: Rene Didisheim, president; Arnold Christen,
secretaire; Albert Boillod; Teil Sandoz (dejä inscrits) et Charles Huber,
de Däniken (Soleure), ä La Chaux-de-Fonds, lesquels signent eollectivement
ä trois. Les pouvoirs conferes ä Charles Kunz, membre du conseil de fondation,

demissionnaire, sont eteints.

Bureau du Loele
15 mai 1945. Horlogerie.

Lislca S.A., au Locle, fabrication et commerce d'horlogerie (FOSC. du
6 janvier 1926, n° 3, page 21). Suivant proees-verbal authentique de son
assemblee gdndrale extraordinaire du 10 avril 1945, la socidtd a ddcidd
sa dissolution. La liquidation dtant terminde, eette raison sociale est radide,

Bureau de Neuchälel
12 mai 1945. Mdcanique de prdeision.

E. Schutz & Co., ä Neuchätel, mecanique de prdeision, socidtd en
commandite (FOSC. du 25 novembre 1942, n°'275, page 2693). La societd
est dissoute. La liquidation dtant terminde, cette raison sociale est radide.
L'actif et le passif sont repris par la societd anonyme « E. Schutz & Co. S.A.»,
ä Neuehälel.

12 mai 1945. Mecanique de prdeision.
E. Schutz & Co. S.A., ä Neuchätel. Suivant Statuts du 5 avril 1945 et
acte authentique du 26 avril 1945, il a die constitud, sous cette raison
sociale, une socidtd anonyme, ayant pour but l'exploitation d'une usine
de mecanique de prdeision. La societd pourra cffectuer toutes les opdrations
en rapport avee son but social, y compris l'aehat et la vente d'immeubles.
Elle reprend la suite des affaires de la socidtd en commandite «E. Schutz &
Co.», usine de mdcanique de prdeision, ä Neuchätel, avec l'actif et le passif.
Le capital social de fr. 150 000 est divisd en 150 actions de fr. 1000 chacune,
nominatives, entidrement libdrdes. II est fait apport ä la soeietd de l'actif
et du passif de la socidtd en commandite « E. Schutz & Co.», suivant bilan,
arretd ä la date du 30 decembre 1944, accusant un actif de fr. 295 440.82
et un passif de fr. 173 81&.13 soit un actif net de fr. 121 624.69. Cet apport
a dtd aeeeptd pour ce montant de fr. 121 624.69 eontre remise aux associds
de «E. Schutz & Co. » de 120 actions de fr. 1000, entidrement libdrdes,
ainsi qu'une reconnaissance de fr. 1 624.69, eddde ä Ernest Schutz. La
societd est subrogde dans tous les droits et obligations de la socidtd en
commandite «E. Schutz & Co.», dös le 30 decembre 1944. Elle reprtmdra
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d'Erncst Schutz, par acquisition, deux immeubles formant les articles 822
et 865 du cadastre de La Coudre, pour le prix de fr. 101 850, payable par
reprise des hypotlicques. II a did dmis 10 bons de jouissanee de fr. 2000
ehaeun, qui sont remis ä Ernest Schutz. Ces bons donnent droit exclusive-
ment ä une part de l'actif social en cas de liquidation de la socidte. L'organe
dc publicile est la Feuille officielle suisse du commerce. La societe est
administree par un conseil d'administration de deux membres, soit: Ernest
Schlitz, d'Albligen (Berne), ä Neuchätel, et Fernand-Hermann Häuser,
de Schiipfcn, ä Neuchätel, qui engageront la socidtd par leur signature
individuelle, ce dernier en sa qualite de president du conscil. Bureaux:
Monruz-Neuchätel.

16 mai 1945. Ilorlogerie.
Dacsur S.A., ä Neuchätel, terminage, fabrication et commerce d'hor-
logerie (FOSC. du 28 aoüt 1943, n° 200, page 1939). Le but de la societe
est nniquement: commerce d'horlogcrie (ddeision de l'autoritd de surveillance

du 30 avril 1945).
16 mai 1945. Atelier mdcanique.

Otto Frei, ä Neuchätel, atelier mdcanique (FOSC. du 30 septembre 1942,
n° 227, page 2211). Par jugement du 23 mars 1945, le president du Tribunal I
de Neuchätel a declare le titulaire cn faillite. L'exploitation ayant cessd,
la raison est radide d'office.

16 mai 1945. Parqueterie.
Albert Menth, ä Neuchätel, parqueterie (FOSC. du 9 decembre 1930,
n° 288, page 2511). Par jugement du 12 avril 1945, le president du Tribunal I
de Neuchätel a declare le titulaire cn faillite. L'exploitation ayant cessd,
la raison est radide d'office.

Genf — Gendve — Ginevra

11 mai 1945. Epicerie, vins et liqueurs.
J. Kissling, ä Geneve. Le chef de la maison est Jean-Paul Kissling, de
Wolhvil (Solcurc) et de Geneve, ä Gendve. Commerce d'dpicerie, vins
et liqueurs, ä l'enscigne «Epicerie Populaire ». Rue Rousseau 21.

16 mai 1945. Pätisserie-crdmerie et cafd.
E. Flechter, ä Chene-Bourg. Le chcf de la maison est Ernst Fiechter,
de Bäle, ä Chöne-Bourg. Pätisserie-erdmerie et cafe. Rue du Gothard 1.

16 mai 1945. Boulangcric-pätisserie.
H. Riboni, ä Carougc. Le chef de la maison est Henri Riboni, dc nationality
italicnnc, ä Carouge. Boulangerie-pätisserie. Rue Ancienne 34.

16 mai 1945. Cafe-brasserie.
Antoinette Crettaz, ä Geneve, exploitation d'un eafe-brasserie, ä l'enseigne
«Cafe du Velodrome» (FOSC. du 13 decembre 1933, page 2934). La raison
est radiee par suite du deeds de la titulaire.

16 mai 1945. Cafd-brasscrie.
C. Crettaz, ä Geneve. Le clief de la maison est Camille-Emmanuel Crettaz,
de Vex (Valais), ä Geneve. Cafe-brasserie, ä l'enscigne «Cafe du Vdlodrome ».

Rond-Point de la Jonction 6.
16 mai 1945. Reprdsentations.

Arcol s. ä r. 1., ä Geneve, reprdsentalion, ä titre d'intermddiaire, de toutes
maisons de commerce (FOSC. du 31 mars 1912, page 744). L'associe-
gdrant Gcorgcs-Emile Rosat et son dponse Colette-Marguerite, nde Matthey-
Henry, ont adoptd, par eontrat, le regime de la separation de biens.

" 16 mai 1945. Machines et appareils, etc.
Socidtd Anonyme des Ateliers de Secheron, ä Geneve, socidtd anonyme,
fabrication et vente de toutes machines et appareils, etc. (FOSC. du 4 oc-
tobre 1944, page 2204). La procuration collective conferde ä Frddcric
Finaz est dteinte.

16 mai 1945. Gantcrie, bonnctcrie, etc.
Socidtd anonyme de l'Ancienne maison DeVaud, Künstle & C°, ä Geneve,
fabrication, achat et vente de ganteric et bonneterie, etc. (FOSC. du 5
septembre 1944, page 1975). Robert Rigot, membre du conseil d'administration

(inscril), est de nationality suisse, ressortissant ä la commune de
Geneve.

16 mai 1915.
Socidtd Anonyme Flduclaire Suisse, succursale de Geneve (FOSC. du
12 mai 1945, page 1080), socidtd anonyme avee sidge principal ä Bäle.
Dr Adolf Im Hof, de Bäle, ä Riehen (Bälc-Ville), et Heinrieh Wächter,
de Stäfa (Zurich), ä Wintertliour (Zurieh), ont dtd nommds membres du
conseil d'administration avec signature collective ä deux.

16 mai 1^45.
Fonds de prdvoyance du personnel de la socidte Kugler fonderie et roblnetterle
S.A., ä Gcndvc, fondation (FOSC. du 13 janvier 1942, page 97). Suivant
arrete du Conscil d'Etat de la Rdpublique et Canton de Gendve du 24 mars
1945 et acte authentique dressd le 4 mai 1945, l'aete de fondation a dtd
modifie. Seul le point suivant est sounds ä publication: La fondation
a pour but de venir ä l'aide des ouvriers de la socidtd fondatricc, du
personnel ä traitement fixe, de la maftrise, qui se trouveraient dans la gene
par suite de maladie, accident, ehömage, service militaire, cas de detresse
involontaire, vieillcssc, de meme qu'au deccs de l'un d'eux, aux membres
de sa famille. Lc conseil de fondation determinera quelles sont les per-
sonnes qui ont droit aux allocations et subsides ainsi que les sommes et
le montant des prestations accorddes.

17 mai 1945. Bijouteric-joaillerie.
H. Oesterle, ä Geneve, fabrication de bijouteric-joaillerie (FOSC. du
17 janvier 1945, page 142). Nouvcau local: Rue de la Tour-Maitresse 10.

17 mai 1945. Tabaes et papeterie.
J. Krieger, ä Geneve. Le chcf de la maison est Joseph-Pierre Krieger,
dc Romont (Fribourg), ä Geneve, marid ä Marie-Emma, nee Sautaux,
sous le rdgiine de la sdparation de biens avec constitution dc dot. Commerce
dc tabacs et papeterie. Rue des Päquis 17.

17 mai 1945. Boulangerie-pätisserie.
P. Ganter, ä Gendve. Le chcf de la maison est Picrrc-Fran?ois Ganter,
de et ä Geneve, sdpare de biens de Juliette-Antoinette, nde Tlidvenot.
Boulangerie-pätisserie, ä l'enscigne «Boulangerie-pätisserie de la Halle»..
Cours de Rive 15.

17 mai 1945. Cafd, dpicerie et tabacs, etc.
Vve Alexandrine Curioz, ä Sezegnin, commune d'Avusy. Lc chef dc la
maison est veuve Alexandrine Curioz, nde Jacquet, d'Avusy, ä Sdzegnin,
commune d'Avusy. Exploitation d'un cafd, d'un commerce d'dpicerie
et tabacs, et d'un ddpöt de pain.

17 mai 1945. Cuir, operations eommercialcs.
TANAC Feiler et Bitrare, ä Gendve, achat et vente de cuir brut ou manu-
facturd, ainsi que toutes operations commereiales se rattachant directement
ou indirectement ä cctte industric, societd cn nom collectif (FOSC. du
25 janvier 1944, page 196). La societd est dissoute depuis le 15 mai 1945.
La liquidation etant terminec, eette raison sociale est radice. L'actif et
le passif sont repris par l'associd Ernest-Victor Feller, ci-apres inscrit,
sous la raison « TANAC Feiler », ä Geneve.

17 mai 1945. Cuir et operations commereiales.
TANAC Feiler, ä Geneve. Le chef de la maison est Ernest-Victor Feller,
de Thoune (Berne), ä Gendve, sdpare de biens d'Irene-Maric-Jeanne, nee
Will. La maison a repris l'actif et le passif de la societe en nom collectif
«TANAC Feiler et Bifrare », ä Geneve, radide. Achat et vente de cuir
brut ou manufacture, ainsi que toutes operations commereiales se rattachant

directement ou indirectement ä cette industrie. Rue de Hollande 12.

17 mai 1945. Travaux sanitaircs.
Maison V. Gulmet fils, Socidte Anonyme, ä Gendve, entreprisc de travaux
sanitaires, de vidange hydraulique, etc. (FOSC. du 11 avril 1945, page 825).
Procuration individuelle est conferce ä Marcel Friedrich, de et ä Geneve.

17 mai 1945,
Caisse de Credit Mutuei de la Paroisse Cathoiique-Romaine de Meyrin,
ä Meyrin, societd cooperative (FOSC. du 8 juin 1944, page 1290). Dans
son assemblee generale du 9 mars 1945, la socidte a decidd d'adopter comme
nouvelle raison sociale Caisse de Crddit Mutuei de Meyrin; les Statuts ont
dtd modifies en consequence.

17 mai 1945. Metaux bruts et ouvrds.
Kimmerle et Arthaud, ä Geneve, commerce de metaux bruts et ouvres,
socidte en nom collectif (FOSC. du 23 mars 1942, page 668). Henri Kimmerld
fils, actuellement domieilid au Grand-Saconnex, et Pierre-Francis Arthaud
fils, separd de biens de Madcleine-Laurence-Albertine, nee Cartier (jusqu'ici
fondes de pouvoir) sont entres des le 27 octobre 1944 commc associes
dans la socidte, le premier en remplacement de son pere Marc Kimmerld,
deeedd. La societe prend comme nouvelle raison sociale Kimmerle, Arthaud
et Cie et modifie l'indication de son genre d'affaires commc suit: commerce
de metaux bruts et ouvrds et produits metallurgiques.

17 mai 1945.
Fonds de prdvoyance de la maison Boujon freres, fabrication et commerce
d'orfevrerie et bijouterie, ä Geneve. Sous ce nom, il a ete constitud, selon
acte authentique, dresse le 2 mai 1945, une fondation rdgie par les articles 80
et suivants du code civil, Elle a pour but de venir en aide aux employds
et ouvriers de la maison Boujon freres, ä Geneve, pour parer aux consd-
quenees cconomiqucs decoulant de la vieillesse, du ddees, de la maladie,
d'accidents, de ehömage, de service militaire ou de cessation d'emploi.
La gestion de la fondation est confiee ä un conseil de fondation, composö
de deux membres, nommds par la maison fondatrice. II designe cn outre
l'organe de contrölc. Le conseil de fondation est compose de Charles-Alfred
Boujon, president, et Philippe-Theodore Boujon, secretaire, tous deux
de et ä Gendve, Icsqucls signent individuellement. Adresse de la fondation:

Rue de Rive 3bis, en les bureaux de la socidtd Boujon frdres.

17 mai 1945.
Dancings S.A., ä Geneve (FOSC. du 28 mars 1936, page 774). Dans son
assemblee generale du 11 mai 1945, ladite societd a ddcidd: 1° de convcrtir
ses 20 actions aneiennes de fr. 100 ehaeune, nominatives, en deux actions
de fr. 1000 chacunc, au porteur, par l'eehange dc 10 actions aneiennes
de fr. 100 chacnne, contre une action nouvelle de fr. 1000 ; 2° d'augmenter
son capital social de fr. 2000 ä fr. 50 000 par l'dmission de 48 actions nou-
velles de fr. 1000 ehaeune, au porteur, entierement liberees par compensation

ä due concurrence avec une crdance contre la socidte; 3° d'adopter
de nouveaux Statuts, adaptes ä la ldgislation nouvelle, qui modifient les
faits publies antcrieurement siu- les points suivants: Le capital social,
entidrement libere, est de fr. 50 000, divise en 50 actions de fr. 1000 ehaeune,
au porteur. Les publications de la societd sont faites dans la Feuille officielle
suisse du commerce. La societd est administree par un eonseil d'administration,

composd d'un ou de plusieurs membres.
18 mai 1945. Boulangerie-pätisserie et dpicerie.

H. Dumas, ä Bourdigny-Dessous, commune de S a t i g n y. Le clief de la
maison est Henri-Alexandre Dumas, de Sommentier (Fribourg), ä Bourdigny-
Dessous, commune de Satigny. Boulangerie-pätisserie et epicerie.

18 mai 1945.

Chantier Houiller S. A., ä Gendve (FOSC. du 27 mai 1944, page 1200).
Louis Dieraucr, de Chöne-Bougeries et St-Gall, ä Geneve, a ete nommd
unique administrates, avec signature individuelle. L'administrateur Ldon
Chaillet est demissionuaire; ses pouvoirs sont eteints. Fernand Basso, de
Grandson (Vaud), ä Gendve, a dtd nommd directeur; it engage la socidte en
signant collectivement avec l'administrateur. La procuration individuelle
conferde ä Albert-Williara-Armand Roehat est dteinte. Nouvelle adresse de
la socidte: Rne de Ilollande 12, bureau de L. Dieraucr, expert comptable.

18 mai 1945.

Socidtd Immobilere rne du Conseil Gdndral, lettre J, ä Geneve, societd
anonyme (FOSC. du 14 mai 1941, page 941). Charles Giacobino, de Gendve,
ä Chöne-Bongeries, a dtd nommd unique administrates; il signe individuelle-
nient. L'administrateur Henry Souvairan a deniissionue; ses pouvoirs sont
eteiuts. Nouvelle adresse de la societd: Ruc de Hollandc 14, regie
Ch. Giacobino.

18 mai 1945. Marchandises de diverses natures.
Societd Anonyme Union-Cour, ä Gendve. Suivant acte authentique du
19 mars 1945 et procds-verbal de l'asseniblde gdndrale du 17 mai 1945, il a
ete constitud, sous eette ddnomination, une societe anonyme ayant pour but
l'importation et l'exportation de marchandises de diverses natures; l'etnde
et l'exploitation de tons brevets indnstriels; la fabrication et la vente
d'allumettes. Elle ponrra en ontre s'interesser ä toutes operations commereiales,

finaneidres et immobilidres se rattachant directement ou indirectement

ä son but principal. Le capital social est de fr. 50 000, divisd en
100 actions de fr. 500 ehaeune, au porteur. Le capital social est liberd jusqu'ä.
concurrence de fr. 20 000. L'organe de publicitd de la socidtd est la Feuille
officielle suisse du commerce. La socidte est administree par un conseil
d'administration d'un on dc plusieurs membres. Alexis-John Barbier, de et ä
Gendve, a dtd nommd administrates unique; il signe individuellement.
Adresse de la societe; Rne Bovy-Lysbeig 8, chez Alcxis-John Barbier.
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Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

Nr. 110338. Hinterlegungsdatum: 11. Dezember 1944, 18 Uhr.
M. Müller-Endress, Friedensweg 9, Horgen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Werkzeuge für das elektrische und autogene Sehweissen und Schneiden.

BS
Nr. 110339. Hinterlegungsdatum: 18. Dezember 1944, 15 Uhr.

M. Müller-Endress, Friedensweg 9, Horgen (Sehweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Apparate und Werkzeuge für das autogene und elektrische Sehweissen und
Schneiden.

Direkt
Nr. 110340. Hinterlegungsdatum: 14. März 1945, 18)4 Uhr.

M. Müller-Endress, Friedensweg 9, Horgen (Sehweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Apparate und Werkzeuge für das autogene und elektrische Sehweissen
und Schneiden.

Robustato
Nr. 110341. Hinterlegungsdatum: 20. Februar 1945, 20 Uhr.

Chocoladefabrlken Llndt & Sprüngli Aktiengesellschaft, Kilchberg-
Zürich (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung mit eingeschränkte«?
Warenangabe der Marke Nr. 58775. Die Schutzfrist aus der Erneuerung

läuft vom 20. Februar 1945 an.

Mit Cremefüllungen zubereitete Waren, nämlieh: Schokolade und Kon¬
fiseriewaren. Cremestengel-, -bouehges und -bonbons.

DUO CREMES-
Nr. 110342. Hinterlcgungsdatum: 2. Mai 1945, 19 Uhr.

Alphons Hörnlng Aktiengesellschaft, Marktgasse 58, Bern (Schweiz).
Fabrikmarke.

Volldünger.

Hörning 's
Volldünger
UEPPIGOL

N° 110343. Date de depot: 2 avril 1945, 20 h.
Lavina SA., VUleret (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Montres, parties de montres et dtuis.

ENVOY
Nr. 110344. Hinterlegungsdatum: 5. April 1945, 5 Ulm.

Gebr. Kurth Aktlengeseilschaft Uhrenfabrik Grana, Bahnhofstrasse 11,
Grenchen (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Uhren, Uhrwerke und ihre Bestandteile.

SECURO

Nr. 110345. Hinterlegungsdatum: 6. April 1945, 5 Uhr.
Emil Sutter-Giezendanner, Gallusstrasse 19, Wil (St.Gallen, Sehweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Kinderkleider, Kinderschürzen, Damenblusen, Damenschürzen, Haus¬
und Gartenkleider.

Nr. 110346. Hinterlegungsdatum: 5. April 1945, 20 Uhr.
Dr. Rudolf Maag, Chemische Fabrik Dielsdorf, in Dielsdorf (Zürich,
Sehweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Pflanzenschutzmittel.

SOFRIL
N» 110347. Date de depot: 6 avril 1945, 20 h.

Kappeler Frgres, Avenue Dapples 26, Lausanne (Suisse).
Marque de fabrique.

Nr. 110348. Hinterlegungsdatum: 10. April 1945, 19 Uhr.
Astoria SA., Plaee de la Fusterie 9/11, Genf (Sehweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Zigaretten.

ASTORIA-ELITE
N° 110349, Date de dgpöt: 11 avril 1945, 15 h. %

Soclgtg anonyme Henri Allisson Fabrique de Moteurs M.V. St-Aubln,
ä St-Aubin (Neuehätel, Suisse). — Marque de fabrique et de eommeree.
— Renouvellement avee modification des produits de la marque
n° 58364. Le delai de protection resultant du renouvellement eourt
depuis le 14 mars 1945.

Moteurs industriels et agrieoles, motoeyelettes, voitures et eanots automobiles,

piäees dgtaphges et aeeessoires des dits. Serre-fils pour lignes elec-
triques ä haute tension et pour lignes de eontact pour ehemins de fer glec-

triques. Piäees mgeaniques en tous genres.

MV
Emve

Nr. 110350. Hinterlegungsdatum: 12. April ,1945, 18 Uhr.
Gebrüder Dreifuss Aktiengesellschaft, Unterdorfstrasse 1288, Wohlen
(Aargau, Schweiz). — Handelsmarke.

Rohmaterial für die Hutgefleehtfabrikation.

Raphina
N° 110351. Date de depot: 14 avril 1945, 6)4 h.

Soclgtg anonyme de l'Anclenne malson DeVaud, Kunstig & Co., Rue
du Prince 3/5/7/9, Gengve (Suisse).
Marque de fabrique et de eommeree.

Tous genres de chemises en tissu ou trieot, pour messieurs et garpons.
Tous articles de lingerie pour messieurs et garpons.

CENTAURE
N» 110352. Date de ddpöt: 14 avril 1945, 6)4 h.

Soclgtg anonyme de l'Anclenne malson DeVaud, Kunstig & Co., Rue
du Prince 3/5/7/9, Gengve (Suisse).
Marque de fabrique et de eommeree.

Cols durs ou mi-durs, attenants ou non ä la ehemise, pour messieurs et
garpons.

STAFF
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N° 110353. Date de döpöt: 13 avril 1945, 19 h.
Uhrenfabrik « Liga» Aktiengesellschaft (Fabrlque d'Horlogerle « Liga »

Sociötö Anonyme) (« Liga» Watch Factory Limited) (Fäbrica de Relojes
«Liga» Sociedad Anönima), Industriestrasse 5, Soleure (Suisse).
Marque de fabrique et de eommerce.

Piöees d'horlogerie en tous genres et leurs parties Constituantes dötaeliöes,
notamment: montres de poehe et montres-braeelets, montres ä röveil,
reveille-matin ä musique, montres de voyage, montres-bijoux, compteurs
de temps, mouvements, cadrans et boites de montres et de pieces d'horlo¬

gerie, bracelets, organes d'attaelie, öcrins et etuis pour montres.

ACUSTICA
N° 110354. Date de depöt: 13 avril 1945, 19 h.

Uhrenfabrik « Liga » Aktiengesellschaft (Fabrique d'Horlogerle « Liga »

Sociötö Anonyme) (« Liga» Watch Factory Limited) (Fäbrica de Relojes
« Liga» Sociedad Anönima), Industriestrasse 5, Soieure (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Pieces d'horlogerie en tous genres et leurs parties Constituantes detachöes,
notamment: montres de poche et montres-braeelets, montres ä röveil,
röveille-matin ä musique, montres de voyage, montres-bijoux, compteurs
de temps, mouvements, eadrans et boites de montres et de pieees d'horlo¬

gerie, bracelets, organes d'attache, öcrins et ötuis pour montres.

DESIRATA
N° 110355. Date de döpöt: 13 avril 1945, 19 h.

Uhrenfabrik « Liga » Aktiengesellschaft (Fabrique d'Horlogerie « Liga »

Soclötö Anonyme) (« Liga » Watch Factory Limited) (Fäbrica de Reiojes
«Liga» Sociedad Anönima), Industriestrasse 5, Soieure (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Piöces d'horlogerie en tous genres et leurs parties Constituantes detachöes,
notamment: montres de poche et montres-bracelets, montres ä reveil,
röveille-matin ä musique, montres de voyage, montres-bijoux, compteurs
de temps, mouvements, cadrans et boites de montres et de pieces

d'horlogerie, braeelets, organes d'attache, derins et dtuis pour montres.

DU RATA
N° 110356. Date de depot: 13 avril 1945, 19 h.

Uhrenfabrik «Liga» Aktlengeseilschaft (Fabrique d'Horlogerie «Liga»
Socldtd Anonyme) (« Liga» Watch Factory Limited) (Fäbrica de Reiojes
« Liga» Sociedad Anönima), Industriestrasse 5, Soleure (Suisse).
Marque de fabrique et de commeree.

Piöces d'horlogerie en tous genres et leurs parties Constituantes detachdes,
notamment: montres de poche et montres-bracelets, montres ä rdveil,
rdveille-matin ä musique, montres de voyage, montres-bijoux, compteurs
de temps, mouvements, cadrans et boites de montres et de pidees

d'horlogerie, braeelets, organes d'attache, derins et dtuis pour montres.

FIORITA
N° 110357. Date de depot; 13 avril 1945, 19 h.

Uhrenfabrik « Liga» Aktiengesellschaft (Fabrique d'Horlogerie « Liga »

Socldtd Anonyme) (« Liga » Watch Factory Limited) (Fäbrica de Reiojes
«Liga» Sociedad Anönima), Industriestrasse 5, Soleure (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Pidees d'horlogerie en tous genres et leurs parties Constituantes ddtachees,
notamment: montres de poche et montres-bracelets, montres ä rdveil,
rdveille-matin ä musique, montres de voyage, montres-bijoux, compteurs
de temps, mouvements, cadrans et boites de montres et de pidees

d'horlogerie, braeelets, organes d'attaehe, derins et etuis pour montres.

JOLANDA
N° 110358. Date de ddpöt: 13 avril 1945, 19 h.

Uhrenfabrik «Liga» Aktiengesellschaft (Fabrique d'Horlogerie «Liga»
Socidtd Anonyme) (« Liga » Watch Factory Limited) (Fäbrica de Reiojes
« Liga» Sociedad Anönima), Industriestrasse 5, Soleure (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Pieees d'horlogerie en tous genres et leurs parties Constituantes detaehdes,
notamment: montres de poehe et montres-bracelets, montres ä reveil,
rdveille-matin ä musique, montres de voyage, montres-bijoux, compteurs
de temps, mouvements, cadrans et boites de montres et de pieces d'hor¬

logerie, braeelets, organes d'attache, derins et dtuis pour montres.

OKAY
N° 110359. Date de depöt: 21 avril 1945, 17 h.

Franciiion & Cie. Socidtd Anonyme, Rue St-Fran?ois 7, Lausanne
(Suisse). — Marque de fabrique et de commerce. — Transmission et
renouvellement avec extension des produits de la marque n° 59001 de

l'aneiennc maison de möme nom ä Lausanne. Le ddlai de protection
resultant du renouvellement court depuis le 21 avril 1945.

MStaux communs bruts ou partiellement travaillds. Machines, outillage et
appareils agricoles, outillage artisanal et machine-outils. Quincaillerie.
Coutellerie. Materiel d'emballage. Ustensiles et outils de maison, de

cuisine, de cave, d'dtable et-de jardin. Tuyaux, articles de porcelaine, de

verre ou de poterie. Installations de bains, de lessiverie, de WC. Engina
de sport et de gymnastique, jeux, jouets. Meubles de jardin et d'interieur,

en mötal.

Nr. 110360. Hinterlegungsdatum: 26. April 1945, 14 Uhr.
Fritz Keller, Stanzwerke, Lyss (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Diverse Metallwaren und Stanzartikel wie: Stangen-Scharniere, X-Haken,
Skikanten, Spezial-Seharniere, Kloset-Scharniere, Fensterpuffer, Rohr-

briden, Tablar-Schienen und -Träger, Motorhauben-Scharniere.

N° 110361. Date de depot: 28 avril 1945, 12% h.
Laboratoire Dr Jacques Bonhöte, Rue Ancienne 47, Carouge (Geneve,
Suisse). — Marque de fabrique.

Produits ömulsifs pour bitumes et goudrons destinös aux revötements
des chaussöes, aux impregnations et aux peintures; produits mouillants,
agglomörants et liants, notamment pour combustibles, Höges, sciures, cuirs.

BONAGGL0
No 110362. Date de döpöt: l"mai 1945, 6 h.

Etienne Reynaud & fils, Rue Malatrex 12, Geneve (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Tout apöritif et toute liqueur.

Nr. 110363. Hinterlegungsdatum: 2. Mai 1945, 6 Uhr.
Arturo Knöpfel, Viganeiio bei Lugano (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Damenkonfektion.

Nr. 110364. Hinterlegungsdatum: 3. Mai 1945, 5 Uhr.
Brauerei H. Müller Aktiengesellschaft, Dynamostrasse 8, Baden (Aargau,
Schweiz). — Fabrikmarke.

Zitronenersatz.

1 Esslöffei ersetzt

eine Zitrone

Nr. 110365. Hinterlegungsdatum: 3. Mai 1945, 20 Uhr.
« Rimba» Rob. Jos. Jecker Mineraiöi & Benzin Aktiengesellschaft,
Herostrasse 20, Zürich-Altstetten (Sehweiz). — Handelsmarke. —
Erneuerung mit eingeschränkter Warenangabe der Marke Nr. 58693.
Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 3. April 1945 an.

Vieh- und Geflügel-Lebertran.

VIEHGOLD

Transmission — Uebertragnng
N° 79002. — Hölöne Pilet, Lausanne (Suisse). — Transmission ä Aldo

Lucchlni, Rue Henri-Mussard 15, Genöve (Suisse). — Enregistre le
16 mai 1945.

Einschränkung der Warenangabe — Limitation de indication des produits

Nr. 109716. — Stoffe! & Co., St.Gallen (Schweiz). — Warenangabe ein¬

geschränkt auf «Textilien aus Zeiiwoiie, im Stück und verarbeitet».
— Eingetragen am 16. Mai 1945.
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Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordon nances

Antrag an! Allgemeinverbindlicherklärnng eines Gesamtarbeitsvertrages
für das Schreinergewerbe von Winterthor

(Bundcsbcschluss vom 23. Juni 1913 über die Allgemeinverb indl icherb larung von Gesamt¬
arbeitsverträgen, Artikel 21)

Der Verband schweizerischer Schrcincrmeister und Möbclfabrikantcn, Sektion
"Wintcrthur,

der Bau- und Holzarbeiter-Verband der Schweiz, Sektion Wintcrthur-Fusion, und
der Christliche Holz- und Bauarbeiter-Verband der Schweiz, Sektion Winterthur,

sind an den Rcgicrungsrat des Kantons Zürich gelangt mit dem Gesuch, folgende
Bestimmungen des Gesamtarbeitsvertrages vom 6. April 1945 für das Schreincrgewcrbe Winterthur

allgemeinverbindlich zu erklären.

Geltungsbereich. Art. I. Dieser Vertrag gilt für alle Schreinerei- und Glascrcl-
betriebe und deren Arbeiter für das Gebiet der Stadt Winterthur und deren Vororten
Seen mit Gotzcnwil, Obcrwintcrthur, Töss, Veltheim und Wülflingcn.

Arbeitszeit. Art. 2. Die normale wöchentliche Arbeitszeit beträgt 48 Stunden, und
zwar Montag bis Freitag vormittags 7 bis 12 Uhr und nachmittags von 13.15 bis 17 Uhr.
Samstagvormittags von 7 bis 11.15 Uhr, nachmittags frei.

Ucbcrzcit-, Samstagnachinittag-, Nacht- und Sonntagsarbeit soll möglichst
vermieden werden. Verschiebung der Arbeitszeit ist erlaubt.

Arbeitslöhne und Teuerungszulagen. Art. 3. Der durchschnittliche Grundlohn für
Schreiner, Glaser und Maschinisten beträgt Fr. 1.65 in der Stunde. Dieser Lohn ist
nicht als Mindestlohn aufzufassen. Für seine Berechnung fallen Löhne von Werkmeistern,
von im Monatslohn angestellten Funktionären sowie Löhne von jugendlichen und invaliden
Arbeitern und diejenigen von Hilfsarbeitern niebt In Frage.

Während des ersten Jahres nach der Lehre ist ein Grundstundenlohn von mindestens
Fr. 1.10, während des zweiten Jahres ein solcher von mindestens Fr. 1.35 und während
des dritten Jahres von mindestens Fr. 1.55 zu bezahlen.

Zu den in Absatz 1 und 2 genannten Grundlöhnen sind eine Ortszulage von 5 Rp.
in der Stunde und die durch Verhandlungen der Zcntralvcrbäudc des Schrcincrgcwcrbcs
festgelegten Teuerungszulagen zu gewähren. Diese Teuerungszulagen betragen mit dem
Inkrafttreten dieses Gesamtarbeitsvertrages für alle gelernten und ungelernten, ledigen
und verheirateten Arbeiter einheitlich 54 Rp. in der Stunde.

Die weitere Anpassung der Löhne an die Teuerung und Senkung wird durch besondere
Abkommen zwischen den schwcizcriscbcn Zcntralvcrbändcn geregelt.

Zuschlüge. Art. 4. Für Uebcrzcit ist von Montag bis und mit Freitag bis 20.00 Uhr
und Samstagnachmittag bis 17.00 Uhr ein Zuschlag von 25% und für Samstagarbeit
ab 17.00 Uhr, Nacht- und Sonntagsarbeit 100% des Lohnes zu bezahlen.

Für Zügeln, Vorfcnstcr- und Jalousien-Ein- und -Aushängen sind 10 Rp. Zuschlag
pro Stunde zu entrichten, wenn diese Arbeiten ohne Unterbrueh mindestens einen Tag
dauern oder pro Zahltagsperiode 2 Tage erreichen.

Für das Anschlagen von Neu- und Umbauten durch Bankschrelncr ist von Anfang
an ein Zuschlag von 10 Rp. pro Stunde zu bezahlen, wenn der Schreiner mehr als 6 Tage
ununterbrochen dort beschäftigt 1st.

Benützt der Arbeiter im Einverständnis des Meisters seinen eigenen vollständigen
Satz von Anschläger-Werkzeug, ohne Hobelbank, so ist ein Wcrkzeugzusclilag von 5 Rp.
in der Stunde zu bezahlen.

Für auswärtige Arbeiter werden die Auslagen für Logis und Unterhalt durch die
Firma bezahlt.

Verlragsduuer lind Allgcmclnvcrbluilllclicrklürung. Art. II. Dieser Vertrag tritt
am 12. März 1915 in Kraft, gilt zunächst bis 31. Dezember 1945 und läuft jcweilcn ein
Jahr weiter, sofern er nicht von einem der beiden Vertragskontrahenten drei Monate
vor Ablauf schriftlich gekündigt wird.

Die Artikel 1, 2, 3, 4 und 11 werden der zuständigen kantonalen Behörde iin Sinne
des Bundcsbeschlusscs vom 23. Juni 1943 zur Allgcmeinvcrbindlichcrklärimg
unterbreitet.

Laut Gesuch hat die Allgcmcinvcrbindlichcrkläruiig des Gesamtarbeitsvertrages
bis zum 31. Dezember 1916 zu gelten und sich zu erstrecken:

a) auf das Gebiet der Stadt Winterthur,
b) auf die gelernten und ungelernten Arbeiter mit Ausnahme der Lehrlinge und
c) auf die Betriebe der Bau- und Möbclschreinerei und die gemischten Betriebe,

die direkt oder indirekt Schreincrarbcit auf dem Markt anbieten, nicht aber auf die
Betrichc, deren Inhaber dem Schweizerischen Engros-Möbelfabrikantcn-Verband
angeschlossen sind, und auch nicht auf Schreiner und Glaser, die in Anstalten,
Hotels oder Betrieben der Industrie ausserhalb des Holzgcwcrbes beschäftigt
werden.

Ferner soll nachstehende Bestimmung allgemeinverbindlich erklärt werden:
«Bei festgestellter Nichtbezahlung der allgemeinverbindlich erklärten Löhne,

Teuerungszulagen oder Zuschläge hat der Meister den Arbeitern diese sofort in vollem
Umfange nachzuzahlen. Ueberdies hat er 25% der geschuldeten Lohnsummc in die
Kasse der paritätischen Kommission im Schrcinergewcrbc zu entrichten. Die ein-'
gehenden Beträge sind zur Deckung der Kosten der Allgcmeinverbindlichcrklärung
sowie für die Kontrolle über die Einhaltung der allgemeinverbindlich erklärten
Bestimmungen zu verwenden. »

Das Gesuch kann auf der Volkswirtschaftsdircktlon, Kaspar-Eschcr-Haus, Zürich,
Zimmer Nr. 328, eingesehen werden.

Evcntucllo Einsprachen von Personen, die ein Interesse glaubhaft machen, siud der
Volkswirtschaftsdircktlon des Knntons Zürich In schriftlicher Form und mit ciucr
Begründung versehen bis zum 16. Juni 1915 einzureichen. (AA. 79)

Zürich, den 16. Mai 1945.

Direktion der Volkswirtschaft des Kantons Zürich:
HENGGELER.

Beschlnss des Regiernngsrates des Kantons Bern

betreffend die Vereinbarung Uber eine weitere Lolinanpassnng Im Tapczlcrer-Dckoratcur-
getverbe des Kantons Bern

Der Regierungsrat des Kantons Bern, gestützt auf den Bundcsbcschluss vom 23. Juni
1943 über die Allgcincinvcrbindlichcrklärung von Gesamtarbeitsverträgen, die eidgenössische

Vollzugsvcrordnung vom 10. Dezember 1943 und die kantonale Vollzichungs-
verordnung vom 11. Januar 1944, auf den Antrag der Direktion des Innern, bcschliesst:

I. Die in Ziffer II hiernach wiedergegebene, am 20. Dezember 1944 zwischen dem
Kantonalvcrband der Tapczicrcrmcistcr-Dekoratcurc und der Möbelgeschäfte des Kantons
Bern einerseits und dem Bau- und Holzarbeiterverband der Schweiz sowie dem
Schweizerischen Verband evangelischer Arbeiter und Angestellter anderseits abgeschlossene
Vereinbarung über eine weitere Lohnanpassung im Tapcziercr-Dekorateur-Gcwcrbc des
Kantons Bern wird allgemeinverbindlich erklärt.

II. Die Vereinbarung lautet:
1. Alle Arbeiter, die im Tapczicrcr-Dckoratcur-Gcwerbe beschäftigt sind, erhalten

ab Inkraftsetzung dieser Vereinbarung durch die Allgemeinverbindlicherklärung einen
weiteren Tcucrungsausglcich von 7 Rp. pro Stunde. Damit beträgt der gesamte Teuerungs-
ausglcich auf die im Vertrag vom 20. August 1942 festgelegten Löhne 50 Rp. pro Stunde.

2. Alle Tapezierer-Näherinnen, die im Tapezicrer-Dekorateur-Gewerbe beschäftigt
sind, erhalten ab gleichem Zeitpunkt einen weiteren Teuerungsausglcich von 7 Rp. pro
Stunde. Damit beträgt der gesamte Teuerungsausglcich auf die im Vertrag vom
20. August 1942 festgelegten Löhne 34 Rp. pro Stunde.

3. Die vereinbarte Lohnanpassung gilt für alle gelernten, angelernten und ungelernten
Arbeiter und Arbeiterinnen.

4. Der betriebliche Geltungsbereich erstreckt sich auf die Tapezicrcr-Dckoratcur-
betriebe und die den Betrieben des Möbcldctallhandels angegliederten Tapezierer-Dekorateur-Werkstätten.

5. Diese Vereinbarung gilt bis zum Abschluss eines neuen Abkommens über die
Lohnanpassung, längstens aber für ein Jahr.

6. Für den örtlichen Geltungsbereich wird auf den Gesamtarbeitsvertrag vom
20. August 1942 verwiesen.

III. Die Allgemeinvcrbindlichcrklärungcn der Zusatzvcreinbarung zumGcsamtarbcits-
vertrag für die Tapczicrer-Dckoratcur-Bctricbe im Kanton Bern vom 20. August 1942
(SHAB. Nr. 259 vom 6. November 1942) und der Vereinbarung Über eine weitere Lohn-
anpassung im Tapcziercr-Dckorateur-Gcwerbe des Kantons Bern vom 16. November 1943
(SHAB. Nr. 294 vom 16. Dezember 1943) werden bis zum 31. Dezember 1945 verlängert.

IV. Die Allgcmeinverbindlicherklärung der unter Ziffer III erwähnten Vereinbarung
vom 16. November 1943 wird auf den Berner Jura ausgedehnt.

V. Dieser Bcschluss ist nach seinef Genehmigung durch den Bundesrat im Schweizerischen

Handclsamtsblatt, im Amtsblatt des Kantons Bern und in der Fcuillc officiclle
du Jura bernois zu veröffentlichen. Er tritt mit seiner Veröffentlichung im Schweizerischen

Handelsamtsblatt in Kraft und gilt bis zum 31. Dezember 1945. (AA. 80)

Bern, den 1. März 1945.
Im Namen des Rcglcrungsrntcs,
der Präsident: II. Mouttct,
der Staatsschrcibcr: Schneider.

Vom Bundesrat genehmigt am 28. April 1945.

Arrets dn Conseil exlcutif da canton de Berne

couccrnanl la convention relatlvo ü nn nouveau rajustement des salulrcs ilans I'lndustrle
des tnplsslcrs-döcorntcurs du cnuton de Berne

Lc Conseil c.xücutif du canton de Berne, vu l'arrötö föderal du 23 juin 1943 permettant
de donncr force obligatoire gönörale aux contrats collectifs de travail, l'ordonnance
föderale d'cxöcution du 10 döcembre 1943 et l'ordonnance cantonale d'cxöcution du
11 janvicr 1944, sur la proposition de la Direction de I'intöricur, arrötc:

I. La convention reproduitc sous n° II cl-aprös, intervenue Ic 20 düccmbre 1944 entre
I'AssocIation cantonale bernoise des maitres tapissiers-döcorateurs et du commerce de
meubles au dötail, tl'une part, et la Födöration suisse des ouvriers sur bois et du bätiment
alnsi que ^Association suisse des ouvriers et employös protestants, d'autre part, et relative

ä un nouveau rajustement des salaires dans I'industrie des tapissiers-döcorateurs du
canton de Berne, est declarec de force obligatoire.

II. La convention a la teneur suivantc:
1. Tous les ouvriers qui sont occupös dans I'industrie des tapissiers-döcorateurs

rccevront, dös I'cntröc en vigueur de la prösentc convention et en vertu de la döclaration
de force obligatoire gönörale, une nouvelle indemnitö de vie chörc de 7 ct. ä l'heure.
L'indcmnitö totale de vie ehere sera done de 50 ct. ä l'heure, par rapport aux salaires
fixes dans lc contrat du 20 aoüt 1942.

2. Toutcs les couturiörcs en tapisscric qui sont occupöcs dans I'industrie des tapissiers-
döcorateurs recevront, dös la müme date, une nouvelle indemnitö de vie chörc de 7 ct.
ä l'heure. L'indcmnitö totale de vie cliöre sera done de 34 ct. ä l'heure, par rapport aux
salaires fixös dans le contrat dii 20 aoüt 1942.

3. Le rajustement de salaires convcnu est valable pour tous les ouvriers et toutcs
les ouvriörcs de mötier appris avec contrat, de mötier appris sans contrat et de möticr
non appris.

4. Le territoire, relatif ä la validitö de la prösentc convention pour les entreprises,
s'ötcnd aux entreprises de tapissiers-döcorateurs et aux ateliers de tapissiers-döcorateurs
qui font partie du commerce de meubles au detail.

5. La präsente convention est valable jusqu'ä ce qu'un nouvel accord soit conclu,
mais, au plus tard, pour un an.

6. Quant au territoire local pour la validitö de la präsente convention, les parties
s'cn röförcront au contrat collcctif de travail du 20 aoüt 1942.

III. Les döclarations de force obligatoire genörale de I'accord complömentaire du
coutrat collcctif de travail pour I'industrie des tapissiers-döcorateurs du canton de Berne
du 20 aoüt 1942 (FOSC. n° 259 du 6 novembre 1942) et de ia convention relative ä un
nouveau rajustement des salaires dnns I'industrie des tapissiers-döcorateurs du canton
de Bcrno du 16 novembre 1943 (FOSC. n° 294 du 16 döcembre 1943) sont prolongöes
jusqu'au 31 döcembre 1945.

IV. La döclaration de forte obligatoire gönörale de la convention du 16 novembre 1943
dont mention sous n° III est ötendue au Jura bernois.

V. Aprös son approbation par le Conseil födöral, lc präsent arrötö sera publlö dans
la Fcuille officiclle suisse du commerce et dans la Fcuille officiclle du canton de Berne
en langue franfalsc et en laugue allemande. Ii entrera en vigueur dös sa publication dans
la Feuillc offlcielle suisse du commerce et le restcra jusqu'au 31 döcembre 1945.

Berne, le 1" mars 1915.
An nom dn Conseil exöeutlf,
le prösident: H. Mouttet,
le chancclicr: Schneider.

Approuvö par le Conseil födöral lc 28 avril 1945.

Kammerstein AG. Sargans in Liq.

Liquidations-Schuldenrul gemäss Artikel 742 und 745 OR.

Dritte Veröffentlichung
Die Generalversammlung der Kammorstein AG. Sargans, vom 28. April

1945, hat beschlossen, die Gesellschaft zu liquidieren. Die Liquidation erfolgt
unter der Firma Kammerstein AG. Sargans ;n Liq.

Die Gläubiger werden hiemit gemäss Artikel 742 OR. aufgefordert, ihre
Ansprüche innert Monatsfrist, gerechnet von der 3. Fuhlikation dieses
Schuldenrufes an, beim Liquidator, Herrn Karl Weibel-Kalberer, Landquart.
(Graubünden), anzumelden. (AA. 771)

Landquart, den 17. Mai 1945. Der Liquidator.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Gesandtschaften nnd Konsulate

Ligations et consnlats — Legazloni e consolati

Laut einer Mitteilung der Gesandtschaft von Grossbritannien ist in
St. Gallen ein Vizekonsulat errichtet worden, dessen Amtsbefugnis sich auf
die Kantone St. Gallen und Appenzell ARh. und IRh. erstreckt. Der zum
Vizekonsul ernannte Herr George Hugh Thomas Johnson wird in dieser
Eigenschaft anerkannt. 118. 24.5.45.

Suivant une communication de la legation de Grande-Bretagne, un vice-
consulat de ce pays a 6t6 ouvert it St-Gall, avec juridiction sur les cantons
de St-Gall et d'Appenzell (Rh. ext. et Rh. int.). Mr George Hugh Thomas
Johnson, nommö vice-consul, a 6te rcconnu en cette qualitö. 118. 24. 5.45.

V
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Prescrizfone N. 496 deU'Dfficio federate dUontrollo del prezzl concernente

i prezzi masslmi delle derrate alimentär! razionate per il mese di gfngno 1945
Moditlcnzlonl della preserlzione N. 496/magglo 1955:

A cilra 1: nuove voci 63 a—h, t6.
A cifra 2: disposizioni complcmcntarl a voce 63 a—h.
L'Ufficio fcdcrale di controllo dci prezzi, vista l'ordinanza 1 del Dlpartlmento federale

dcll'econoinia pubblica, del 2 settcmbre 1939, prcscrive:
1. Per Ic merei indicate qui apprcsso valyono ncl mese ill glugno 1945 1 prezzi massiml

seguentl:

Voci ArlicoU

tenorc
in uova
75 g/kg

di triscello

tenore
in uova

75 g/kg di
friscello,
di cui la

metä
d'uova
frescbe

Zuecliero: *
1 cristallino, bianco
2 a quadretti, apcrto
3 a quadretti, in pacchctti di 2 54 kg
4 a quadretti, in pacchctti di 1 kg
4a a quadretti, in paccbetti di Yz kg
5 candito, bruno (qualitä 6a e c)
6 candito, licro (qualitä 4 c 8)
7 candito, bianco
8 grczzo

lliso:
13 naturale, camolino o brillato (glaeä),

tutte Ic sortc
Paste aliniciilurl: *

pasta cosiddctta tazione», qualitä ordl-
naria, apcrta:

14 cornctti (obbllgo dl vendita!) *
15 spaghetti

pasta «supäricur«, qualitä corrente:
16 aperta
17 in pacchctti di 500 g
18 in pacchctti di 250 g (soltanto pastlne

per mincstre)
pasta all'uovo, qualitä

ordinaria:
19 aperta
20 in pacchctti di 500 g
21 in pacchetti di 250 g

pasta speciale all'uovo
eazione» lasagne e
cornctti:

22 aperta
23 in pacchctti di 500 g

pasta speciale all'uovo:
24 aperta
25 in pacchctti di 500 g
26 in pacchetti di 250 g

specialitä fabbricate con scmola speciale,
senza uova:

27 apcrta
28 in paccbetti di 500 g
28a in pacchetti di 250 g

specialitä all'uovo fabbricate con scmola
speciale (tenore in uova 100 g/kg di frisc.):

29 in pacchctti di 500 g
30 in pacchetti di 250 g
31 Farlnu lilnnca (fiore)
32 Scmola da cuciaa
33 Farina lipo unico (bigia)
34 Scmola mais *
35 Floeehl di avena, apcrti * 1 obbllgo dl
36a Granelli di avena. apcrti * f venditul
36b Floechi e trilello (grnan) dl avena, In

pacchetti: *
di 500 g
di 250 g

36c Farina dl avena, in pacchctti: *
di 500 g
di 250 g

37 Orzo perlnto, apcrto: *.
n° 3, medio j obbllgo dl vendita
n° 4 J per almciio una
n° 5, grosso J qualitä!

Mlglio dorato, sbucclnto, lnlicro: *
38 aperto
39 in pacchetti di 250 g
40 in pacchctti di 350 g
4t in pacchctti di 500 g

Farina, scmola 0 trilello (grnnu) dl mlglio: *
42 sciolto
43 in pacchctti di 250 g
44 in pacchctti di 350 g
45 In pacchctti di 500 g

Leyum i a baccollo: *
46 fagioli, bianchi, qualitä corrente
47 fagioli, bacelie colore
48 leuti
49 pisclli inticrl, gialli e verdl
50 pisclli smczzati, gialli e verdl

Furinn 0 scmola dl pisclli (yiallu c verde): *
51 non prcparata, aperta
52 prcparata, apcrta
53 prcparata, in pacchetti di 250 g
53a prcparata, in pacchctti di 500 g

(compresi gli articoll di marca della
fabbrichc di prodotti per mincstre e
dci molini di mondatura)

Cacao In polvere:
51 non zuccherato, qualitä corrente, aperto

non zuccherato, in pacchctti originall
dclle fabbriebe:

55 di 1 kg
56 di 400 g
57 di 200 g
58 di 100 g
59 di 50 g

Cuff6 (in grana): *
60 Caffä d'obbligo di vendita, crudo, aperto
61 Caffä d'obbligo di vendita, torrefatto,

apcrto o in pacchetti
62 Altre sortc, torrefatte, aperte
63 Altre sorte, torrefatte, in pacchetti

T6 provcnicnte da lmportazlonl eentrallzznte
(da calcolarsi conformcmcnte alia prcscri-
zione N. 750 A/45): *

63a Tä Standard I obbllgo dl paech. di 100 g
63b T& Standard f vendita pacch. di 50 g

Prezzi di vendita
massiml

ai dettagliantl
a partire ilal

26 znoggio 1945
(non compresa
rixnposta sulfa
cifrn d'affari)

fr. i 100 kg nctti
104.—
110—
113.75
114.25
116.25
187.—
195—
182.—
104.—

Prezzi di dettagllo massiml
a parlirc dal 1° giugno 1943

(compresa cvcntuiüc imposta
sulla cilra d'affari)

iordi

139.—

92.—
104—

116.—
131—

172—
192.—
202.—

175.—
182.—

192—
212.—
222.—

141—
159.—
169—

148—
158—

158—
168.—

109—
108.—
107.—

124.—
HO-
HS.—
140—

117.—
142.—
138.—
133—

173.—
173.—
173—
178—
173.—

156—
163—
188—
179—

2.90/kg
3.40/kg
3.60/kg
3.60/kg
4.60/kg

275—

360—
550—
580.—

netti con sconto minimo
del 5%

fr. fr.
1.18/kg 1.24/kg
1.25/kg 1.32/kg
3.19/pacch. 3.35/pacch.
1.28/pach. 1.35/pacch.

—.65/pacch. —.68/pacch.
2.35/kg 2.47/kg
2.50/kg 2.03/kg
2.25/kg 2.37/kg
1.25/kg 1 32/kg

1.57/kg

1.07/kg
1.19/kg

1.36/kg
—.80/pacch.

1.65/kg

1.13/kg
1.25/kg

1.43/kg
—.81/pacch.

144.— —,43/pacch. —.43/pacch.

2.03/kg
1.14/pacch.

—,61/pacch.

2.11/kg
1.12/pacch.

2.37/kg
-1.33/paccli.
—.70/pacch.

1.70/kg
—.97/pacch.

2.14/kg
1.20/pacch.

—.61/pacch.

2.22/kg
1.18,'pacch.

2.50,'kg
1.40'pacch.

—.74/pacch.

1.79/kg
1.02/pacch.

—,55/pacch, —.58/pacch.

252.— 1.50/pacch. 1.58/pacch.
262.— —.79/pacch. —.83/pacch.
12S.— 1.52,kg 1.60/kg
128.— 1.43/kg 1.50,kg
46.55 —,58/kg —.6l/kg
69— —.80, kg —.81/kg

103.50 1.18/kg 1.21/kg
110.50 1.31,kg 1.3S kg

—.88/pacch. —.92/pacch.
—,46/pacch, —.48/pacch.

—.92/pacch.
—.50/pacch.

1.2S/kg
1.27/kg
1.26/kg

1.50/kg
—.44/pacch.

—.97/pacch.
—,53/paccli.

1.34/kg
1.33/kg
1.32'kg

1.58/kg
—.47/pacch.

—.57/pacch. —,60/pacch.
—.83/pacch. —.SS/paech.

1.42/kg
—,42/pacch.
—.58/pacch.
—.79/pacch.

2.—/kg
2-/kg
2—/kg
2.05/kg
2.—/kg

1.83/kg
1.90/kg

1.50/kg
—.4 1 /pacch.
—.61/pacch.
—.83/pacch.

2.10/kg
2.10/kg
2.10/kg
2.15/kg
2.10/kg

1.92/kg
2.—/kg

—.54/pacch. —.57/pacch.
1.03/pacch. 1.08/pacch.

2.70/kg 3.67/kg 3.86/kg

3.70/pacch. 3.89/pacch.
1.73/pacch. 1.83/pacch.

—.92/pacch. —.97/pacch.
—.46/pacch. —.49/pacch.
—.30/pacch. —.32/pacch.

4.60/kg
7.14 /kg
7.40/kg

9.02/kg apcrto
9.02/kg apcrto

1.25
—.65

4.85/kg
7.50/kg
7.80/kg

1.30
—.70

Voel Artieoll

63c Assam, Ceylon, Dooars,
Darjceling corrente;
quaisiasi misccla

63d idem
63e idem
63f Darjeeling puro, fine

(soltantc ic qualitä

Prezzi dl vendita

massimi
ai dettagllantl

a partire dal
26 maggio 1945
(non compresa
Ilmposta snlla
ciCra d'affari)

fr. 1100 kg netti

Prezzi di dettagllo massiml
a portirc dal l°giugao 1915

(compre'a cventnale impotta
holla cifra d'affari)

Iordi
actti

fr.

COQ acoato ZQtUUUO
del 5 %

fr.

pacch. di 250
pacch. di 100
pacch. di 50

g 11.04/kg aperto 4.15
g 11.04/kg aperto 1.65
g 11.01/kg apcrto —.85

4.35
1.75

—.90

piü fini) pacch. di 250 g 12.07/kg aperto 4.50 4.75
63g idem pacch. dl 100 g 12.07/kg aperto 1.80 1.90

'63h idem pacch. dl 50 g 12.07/kg aperto —.95 1.—
Oli commcsllbili di quaisiasi prove-

nienza e qualitä (senza olio d'oliva [
vedi voce 114 qui apprcsso):

64a in fusti di ferro (da rendcre) * 298— 3.36/1 1 3.54/1 1

b in bidoni (da rendcre) * 308.— 1 1.73/ ß 1 1.82/ >/2 1

- I —.72/2 dl —.76/2 dl
1I —.36/1 dl —.38/1 dl

c in bottiglic originali di 1 litro (da
vcndcrc per principio al prczzo
stampato sulla bottiglia) (senza
pegno per la bottiglia) * 312— 3.56 3.75

(100 bottiglie) (la bottiglia) (la bottiglia)
Grassi comraestibili, in tavolette
(senza grasso da macellcria) (da
venderc per principio al prezzo
stampato saU'imballnyio);

65 grasso di cocco * 295.— 3.40/kg 3.58/kg
66 grasso di cocco, con 10% di burro* 367— 4.26/kg 4.48/kg
66a grasso di cocco, con 20% di burro 440.— 5.04/kg 5.30/kg
67 grasso di cocco, con 25 % di burro * 475.— 5.40/kg 5.68/kg
68 oli idrogcu. (finora grasso d'arach.) • 322— 3.69/kg 3.88/kg
09 oli idrogenati, con 10% di burro * 386— 4.41/kg 4.64/kg
70 oli idrogenati, con 25% di burro * 475— 5.38/kg 5.66/kg
71 grasso coinmcstibile misto * 304.— 3.53/kg 3.72/kg
72 grasso commcstibilc misto, aperto * 309— 3.67/kg 3.86/kg
73 strutto americano, sciolto:

in lusti originali 450— 5.30/kg 5.60/kg
in lusti intaccati 453— 5.30/kg 5.60/kg

74 margarina comm. (pani di 250 g) con:
a) 10% di grasso di burro e 6% di

grasso di nocciole 400— 4.60/kg 4.84/kg
b) 15% di grasso di burro 400— 4.60/kg 4.84/kg

L'ova (uova in guscio, indigene e imp.) :*
75 in rcgioni rurali —.32 /pezzo —,34/pczzo —.36/pezzo
76 in ccntri urbani c scmiurbani. —.32 y./pezzo —,35/pezzo —.37/pezzo
77 in regioni montane —.33 '/2/pczzo —.36/pezzo —,38/pczzo

Poll err di uova (uova complete)': *
78 in sncchetti di 25 g 23.50 /kg —,66/sacch. —,70/sacch.
79 in sncchetti di 50 g 22.50/kg 1.28/sacch. 1.35/sacch.
80 In sncchetti di 100 g 21.50/kg 2.45/sacch. 2.57/sacch

Imposta sulla ellrm d'affari
Gr:i«si da macellerla (grassi animal!): non eomprcsa*

181 lardo da salsiccc, senza cotcnna 4.80/kg — —
•82a grasso suino, grczzo e lardo da fondere — 4.20/kg —
82b strutto, puro, indigeno 4.70/kg 5.20/kg
82c strutto americano, «aperto»:

in lusti originali 4.50/kg 5.20/kg —
82d in fusti intaccati 4.53/kg 5.20/kg —
S3a grasso bovino I», grezzo * — 2.70/kg —
83b grasso bovino 1», indigcao, fuso — 3.40/kg —

84
85
86
87
88a

88b
88c
88d
89a
89b

90
91
92
93
94a
94 b
95a
95b
95c
95d
95e
96a
96b

97a
97b
98a
98b

(per grnssi da macellcria misti vedi *)
Salslcee: *
cervelas, 100 g peso grczzo minimo
wicnerli, 100 g peso grezzo minimo
schüblig, 200 g peso grezzo minimo
lamlj tiger, 160 g peso grczzo minimo
salame, tipo Milauo
salame a lettc, con pcllc
salame a fette, scuza peile
salametti
salamelle
mortadella
sanguinacci c salsicce dl fcgato
soli sanguinacci

Carae sulna: *
spalla con osso, per arrosto -
proseiutto con osso, per arrosto
lombo, senza osso
costolette frescbe (carrd)
costolctte affumicate
costolette salatc
pancetta fresca, con osso
pancetta affumicata, con osso
pancetta affumicata, senza osso
pancetta salata, con osso
pancetta salata, senza osso
prosciutto eotto, I»
prosciutto cotto, II»

Fegato c rognone:
fegato di manzo e di vacca
rognone di manzo e di vacca
trippa di manzo, cotta, I»
trippa di manzo, cotta, XX»

—.36/pezzo
—.47/paia

—,40/pezzo
—.52/paia

1.—/paia 1.10/paia —
—.92'paia 1.—/paia —
10.90/kg 13.25/kg —

— 1.50/100 g —
— 1.55/100 g —

9.60/kg 1.25/100 g —
9.70/kg 1.25/100 g —
7.50/kg 1.—/100 g —

— 2.60/kg —
— 2.—/kg —

5.40/kg 6.60/kg
5.60/kg 6.60/kg —

— 9—/kg —
6.20/kg 7.20/kg —
6.90/kg 8—/kg —
6.50/kg 7.40/kg —
6.40/kg — —
7.50/kg 8.50/kg —
7.80/kg 8.80/kg —
6.50/kg 7.40/kg —
6.70/kg 7.60/kg —

— 1.35/100 g —
— 1.15/100 g —

5.40/kg
— 4.80/kg —
— 4.—/kg —
— 3.60 ä 3.80 —

secondo la qualitä —

Prezzi massiml netti per vendita al mlnuto
manzo I» manzo II» vacca

Came di manzo e dl vacca; fr./kg fr./kg fr./kg
du bollito (25% al inassimo di ossa):

99 fiocco di punta, collo scavo di pancia 4.40 4.20 4—
100 altre qualitä da bollito 4.80 4.60 4.20
101 pezzi speciali da bollito (biancocostato delle

costc basse, coste della schicna, reale, aletta) 5.— 4.80 4.40

d'arrosto (25% al massimo di ossa):
102 travcrso di spalla, magatcllo di spalla 5— 4.80 4.40
103 sottolcsa 5.20 5— 4.50
104 ossobuco e anea 5.40 5.20 4.70

Carne eotta di manzo o di vacea: *
104a carne bollita, senz'ossa, al pezzo Ir. 9.60 il kg

per porzionc, in fette («Spatz») fr. —.55 la porzione di 50 a 55 g
101b earnc arrostita, senz'ossa, al pezzo fr. 11.— il kg

per porzionc, in fette fr. —.60 la porzione di 50 a 55 g

Vcdansi disposizionl complementari a cilra 2 qui apprcsso.
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Vocl
105 Taue: conformcmcnte nll'ordinanza N. 9 del Dlpartlmcnto föderale dell'economla

pubblica concernente la macinazione del frumcnto, dclla segale e dclla spclta,
come pure l'uso c la vendita dci prodotti dclla macinazione, del 14 agosto 1943,
e in base alle singolc prescrizioni dcll'Ufficio federale di controllo dci prczzi.

106 Panliii: conformcnicntc alia prcscrizionc N. 610 B/42 dcll'UFCP.
107 Pane speciale: conformcmentc alia prcscrizione N. 663 B/43 dcll'UFCP.
108 Zwieback c pane gruttuginto: pane grattugiato e zwieback da panctterla, conforme-

mente alle prescrizioni N. 610 A/43 c 610 B/43; zwieback fabbricati da aziendc
industriali, conformementc alia prcscrizione N. 443 A/43 dcl'UFCP.

109 Lalle: conformcmentc ai regolamcnti locali; N. 636 A/42 (lattc magro), 636 A/43
• (latte da burro), 559 (yoghurt); 611 A/43 e 611 B/43 (latte condcnsato e prodotti

Ncstlö).
110 Burro: come a prescrizione N. 637 A/43; burro fuso: come a prescrizione 674 B/43.
111 Formaggio: conformcmentc alle prescrizioni speciali N. 422 B/43 (formaggio in

scatola), 638 A/43 (formaggio molle), 661 B/43 (formaggio duro), 559 B/42
(formaggio alle erbe), 662 B/43 (formaggio d'Appenzello), 624 A/42 risp. 642 A/43
(ricotta) e 704 A/43 (formaggio da taglio di pasta molle c scmimollc).

112 Miele: vedi prescrizione N. 417 A/44.
113 Marmcllala e conserve dl frutta: Valgono i prczzi massimi di listino dcllc fabbriclic,

rispcttivamcntc i prczzi massimi stampati sugli imballaggi.
114 Olio di Oliva, surrogntl dl caff4, come pure 1 generi dl earnc razlonatl. non contcniplatl

in questa prescrizione: Fino a nuovo avviso non vengono flssati dci prczzi massimi

generali; i prczzi massimi di dcttaglio per questl articoli sono basati sullc
relative disposizioni speciali.

2. Disposizioni complcmentari:
Alle vocl da I a 8, zneeliero: II prezzo d'ingrosso dl fr. 104.—11 qulntalc per lo zucchero

cristallino rapprcsenta il prezzo massimo.anche per le forniturc cscguito franco di porto
all'artigianato (panctticri, pasticcieri, ecc.).

Per quanto conccmc il prezzo di vendita massimo dcllo zucchero a quadrclll (base
sacchi) fornito dagli zuccherifici, esso 4 fissato a fr. 106.— il quintalc, franco stazionc
del compratore. I prezzi dclle altre variety di zucchero sono stabiliti dai «listino dci
margini» dcllo Zucchcrificio Ruppcrswil SA. approvato dal nostro ufficio, del 20 apriie
1942.

Gli zuccherifici che forniscono direttamente la clicntcla dci loro compratori per colli
possono applicare per tali invii un supplemento di al massiino 30 cent. 11 quintalc che va
a carico del marginc del commcrcio in grosso. L'ccccdcnza dclla spesa di trasporto di
tali invii, per rapporto alia spesa-base per spedizioni a vagoni dalla fabbrica alia stazione
del compratore, puö esscrc addossata a quest'ultiino.

II prezzo massimo d'ingrosso di fr. 110.— il quintale (prezzo massimo di vendita
al dcttaglianti) dcllo zucchero a quadrclll apcrto si rifcriscc a mercc venduta in sncclil.
Per lo zucchero venduto In eassc, il prezzo massimo d'ingrosso 6 di fr. 113.75 il quintale
per cassc di 50 kg. I prczzi massimi di dcttaglio fissatl per lo zueciiero a quadrctti sciolto
si rlferiscono sia alia mercc venduta in sacclil che a quclla in cassc.

Ncl fissare i prezzi di vendita al minuto dclle specie di zucchero non annovcrate in
questa prescrizione (zucchcro-scmola, polvere di zucchero, zucchero in stanga) si dovrä
procedere in base alia prescrizione N. 328.

Alle voci da 14 a 21, paste alimentär!: Per ie paste tipo t Bologna » puö esscrc prclcvato
un supplemento massimo di 5 cent, il chilogrammo sui prezzi dclla rispcttiva voce.

Obbligo dl vendita: Nei negozi di dettaglio in cui si vendono normalmente paste
alimentari si deve mctterc a disposizionc della clicntcla dci « cornelti aperll > al prezzo
massimo di fr. 1.07 il chilogrammo e menzionarli in modo chiaro come tali a fianco del
prezzo.

I dcttaglianti hanno, in via di massima, diritto di essere forniti della cosiddetta
pasta « azione » nclla proporzione praticata finora. Alio scopo di pcrmcttcre ai dcttaglianti
di conformarsi all'obbligo di vendita sopra indicato, i rispcttivi fabbricanti sono tcnuti
a fornire su richicsta ai loro dcttaglianti un quarto alineno dcllc loro ordinazioni future
di • cornctti aperti », al prezzo massimo d'acquisto predctto alia voce 14.

Qualora i fabhricanti producano speciality di paste alimentari per le quali l'Ufficio
federale di controllo dci prezzi ha accordato con autorizzazione speciale dci prezzi di
vendita superiori ai prezzi massimi d'ingrosso, fissati da questa prcscrizionc, 1 dettaglianti
dovranno applicare il prezzo massimo di dettaglio che 4 stato comunicato loro dal fornitore.

Per le forniture di cornctti e di spaghetti «azione » in colli inferiori a 20 kg puö
essere computato fino a nuovo avviso il supplemento di 3 cent, per chilogrammo.

Alia voce 34, scmola di mals: Nei cantoni dci Grigioni e del Ticino i dcttaglianti
sono approvvigionati direttamente dai molini al prezzo massimo dl fr. 66.50 il quintale,
peso netto, senza sacco. Dal 2 febbraio 1942, 11 prezzo massimo dl dettaglio nei cantone
Ticino 4 di 74 cent, netti 11 chilogrammo oppurc di 78 cent, lordi (con 5 % di sconto).
(vedi prescrizione N. 432 A/42, del 23 gennaio 1942).

Alle vocl da 35 a 50, prodotti dl avenn, orzo pcrlato, prodotti dl migllo c legumi a
bacccllo.

Obkllgn dl vendita. Nei negozi di dettaglio in cui si vendono regolarincntc del floeebl
e trllello di avena c orzo perlulo, questi prodotti devono essere tenutl « aperti» a disposi-
zione della clientcla ai prczzi previsti alle voci da 35 a 37; le ctichette che indicano i

prczzi devono portarc chiaramentc la menzione « soggcllo all'obbilgo di vendita t.
I dettaglianti possono csigcrc di massima che siano loro forniti ai rispcttivi prezzi

massimi i quantitati /I spcttanti di prodotti d'avena ed orzo perlato aperti. I fornitorl
sono tenuti ad approvvigionarc i dettaglianti nclla rispcttiva inisura.

I grossisti ed i dcttaglianti che acquistano prodotti d'avena, orzo perlato, prodotti
di miglio c legumi a baccello aperti c li confczionano in pacchetti hanno il diritto di applicare

un supplemento sui prczzi previsti per mcrce aperta solo con autorizzazione speciale
deii'Ufficio federale di controllo dei prczzi. S'intcndono per pacchetti gl'imballaggi di
cartonc con o senza carta ali'intcrno o combinati con fogli di cellulosa (Ccllux, Cellophane
c simili), come pure i sacchetti di cellulosa o di carta comhinata con fogli dl cellulosa.

La confezionc in sacchetti di carta praticata ncl commercio al minuto non autorizza
a computare un supplemento per la messa in sacchetti.

I mugnai ed i grossisti che confczionano dci prodotti di miglio e legumi a bacccllo
in sacchetti di carta di 1 fino a 2 '/£ kg hanno diritto di conteggiare un supplemento di
3 cent, sui prezzi massimi stahiliti per la mercc aperta. Anche in tali casi, i prczzi massimi
di dettaglio fissatl per la mercc aperta non possono essere oltrepassati. I mugnai cd i
grossisti interessati hanno l'obbligo di comunicare csprcssamcntc questa disposizione
al loro clicnti.

Tutti i pacchetti contcuenti prodotti di avena, orzo pcrlato, prodotti di miglio e

legumi a bacccllo devono portarc stampato il prezzo di vendita al minuto («...cent, con
sconto minimo del 5% », oppurc « cent, netti i). I sacchetti di cellulosa devono essere
muniti di questa indicazlonc mcdiante un'ctlclietta interna ben visibilc. responsabile
dell'iscrizione dci prezzi sui rispettivi imballaggi la ditta che confezlona I pacchetti.

I prezzi massimi fissati per le forniture al commercio al minuto s'intcndono franco
stazionc destinataria per le spedizioni a mezzo fcrrovia e franco domicilio per le conscgnc
a mezzo autocarro. Per le spedizioni in comuni di montagna aventi diritto alia compen-
sazionc i prczzi massimi stabiliti per le forniture al commcrcio al minuto conforinemente
alle prescrizioni N. 718 A/43 e 718 A/44 s'intcndono franco domicilio.

Alle vocl 53 c 53 a, farina e semola dl pisclli: A partirc dai 1° gennaio 1944, anche
la farina c la semola di piselli (gialli e verdi) non possono essere vendute come articoli
di marca che tutt'al piü ai prczzi fissati alle voci 53 c 53 a.

Alle vocl da 60 a 63, eaff4 soggctlo all'obbilgo dl vendita: I grossisti e i dcttaglianti
hanno l'obbligo di mctterc a disposizionc della loro clicntela 30% almcno dclla vendita
in grana complcssiva di caff4 sotto forma di caff4 puro ai prczzi massimi dclle voci 60 e 61

(caff4 soggetto all'obbligo di vendita). I prezzi devono essere accompagnati dall'indicazione
ben vislbile <caff4 a buon mcrcato torrcfatlot I prezzi delle altre quality dl caff4 vanno
stabiliti conformcmcnte alia prescrizione N. 543. I prezzi indicati alle voci 62 e 63 sono
considcrati come prezzi massimi assoluti.

Alle voci 63 a ah. T4 provcnlcnte da importazlonl cenlrailzzate. Obbligo di vendita.
I grossisti e i dettaglianti hanno l'obbligo di vendere nei quadro dei prezzi massimi
fissati alle voci 63 a e 63 b come T4 Standard o Miscela Standard, almeno 30% del loro
contingcnte di t4 provcnicntc da lmportazioni centralizzate.

Aile voel 64a e b, oil c&mmcstibiil in reelplenti da rendere: Nei caso in cui i reciplentl
da rendere venissero fatturatl, essi vanno ripresi alio stesso prezzo. L'introduzlone del
jlstcma di recipienti a nolo non deve creare alcun aggravio ai negoziantl commcstibill.

Alle vocl 64e. 65 a 72: I prezzi possono esscrc appllcati soltantn: 1° se questl sono
stampati sugli imballaggi (sccondo la prcscrizione N. 572 A/44 4 victato di camhiare
il prezzo stampato); 2° se non esiste una scorta di mcrce dclla stcssa voce a prezzi piü
bassi.

Alio vocl 71 c 72: Altrl prezzi soltanto previa autorizzazione speciale deii'Ufficio
federale di controllo dci prezzi.

Alle vocl 64a n c, 68 a 70: eccettuato l'olio di lino commcstibllc.
Alle vnei dn 75 a 77. nova In gusclo: Per lndicazioni piü dcttagliatc, in particolare

per quanto rlguarda la validity dclle differenzc di prezzo, graduate sccondo le rcgionl
rurali, semi-urbane, urbane e montane, vedi prcscrizionc speciale N. 618 A/42 concernente
i prczzi massimi dcllc uova indigene cd esterc di galllne cd auitre (uova in guscio), del
29 agosto 1942.

Alle voei dn 78 a 80, pnlvcrc d'uovn: Per ragguagli piü dettagllati, vedi prescrizione
speciale N. 555 D/43 concernente i prezzi massimi dclla polvere di uova in pacchetti,
del 22 gennaio 1943. Questa prescrizione speciale stabiiisce anche i prezzi massimi dclla
chiara d'uovo c dclla polvere di tuorli. I prczzi stabiliti per la vendita al minuto di polvere
di uova complete s'intcndono per mercc giy confczionata in sacchetti. Per mercc sciolta
i prezzi fissati si riducono di fr. 3 a voce 78, di fr. 2 a voce 79 e di fr. 1 a voce 80, per
chilogrammo.

Alio voci 83n e b, grassn bovluo, grczzo c fnso: I prczzi massimi stabiliti si riferiscono
a merce di prima quality. 1 prezzi di vendita delle quality inferiori devono essere propor-
zionalmentc ridotti. Per 11 cosiddetto « primo sugo » i dcttaglianti devono attenersi al
prezzo massimo comunicato dalle aziende produttrici rispettivamcntc fornitrici.

Alia voee 83b, grussl misti da maecllcrla (strutto + grasso bovino e prcvalcntemcnte
grassi da maccllcria + olio commcstibilc): I prezzi dl questi prodotti devono essere
fissatl in proporzione del prezzi massimi delle singolc matcric componenti. E ammesso un
supplemento di 30 cent, per chilogrammo per spese dl mcscolatura. I commercianti sono
aatorizzati a maggiorarc i loro prezzi di vendita (in franchi c ccntcsimi) nclla misura
del rincaro dci prczzi di costo.

Alle voel da 64 n 89ii. salslccc: 11 peso grezzo minimo di 200 g Indicato per i t Scliilblig »

vale per i cosiddctti « Schüblig di Zurigo ». Per quanto conccmc i « SchOblig » con peso
grczzo scnsibilmcnte inferiore (per cscmpio «Emmentaler»), oppurc scnsibilmente
superiore (per escmpio « Scliilblig di San Gallo »), i prezzi devono essere calcoiati pro-
porzionalmente ai prczzi stabiliti per i « Schüblig > di 200 g.

Inquanto ai prezzi delle salsicce non annovcrate qui sopra si rimanda alle disposizioni
della prescrizione N. 627 A/44, del 22 febbraio 1944.

Snlnmc, sulmnclti. salnmcllc c niorludclin: I prezzi massimi stabiliti per la vendita
a dettaglianti s'intcndono per forniture dirctte dal fabbricantc al dcttagliante; per
vendite dai grossista al dcttagliante essi comportano 50 cent, il chilogrammo di piü.

Sulniuc «Biudnni » e • \ostrano i: Per qucstc specie di salame, 1 prczzi stabiliti
possono essere maggiorati di un supplemento di 20 cent, il chilogrammo; per contro,
i prezzi di dcttaglio non subiscono alcuna modificazionc.

Rimandiamo d'altrondc alia prcscrizione N. 627 B/44 dcll'Ufficio federale dl controllo
del prezzi, del 22 inarzo 1914.

Per quanto conceme i salami importatl, vedi prcscrizionc N. 627 C/43.

Alle vocl da 90 a 104, came: Per quanto conccmc la classifica della came di manzo
e di vacca si rimanda alia prcscrizione N. 627 A/44, del 21 febbraio 1944. Per i pczzl
speciali della earnc di manzo, di vacca, di suini (lombo: codino, controfiletto, filctto;
prosciutto affumicato con osso e spalla affumicata) sono autorizzati i supplcmenti di
prezzo usuali.

Alle vocl 104a c 104b: 11 peso inferiore di 50 g rapprcsenta un minimo enon puö essere
ridotto in alcun caso. Per le porzioni di piü di 55 g, il prezzo di 55 cent, per ia came bollita
puö esscrc aumcntato in ragione di 10 cent, per ogni 10 g in piü e qucllo di 60 cent, per
la carnc arrostita in ragione di 12 cent.

Alle voel da I n 114: Tutte le mcrci Offerte o espostc nei commcrcio al minuto devono
essere munitc di etichctte o iscrlzionl che indichino in modo chiaro 1 prezzi di vendita in
franchi c ccntcsimi conformcmcnte alia prescrizione N. 572 A/44, del 29 settembrc 1944,
concernente l'affissione c la stampa dci prczzi di dcttaglio. In quanto non siano state
promulgate disposizioni speciali per singoli articoli, fanno allora stato i prczzi di dcttaglio,
lmballaggio compreso (anche per vendite in imballaggi speciali; come per esempio lmbal-
laggi-regalo e per feste).

3. Supplement! di prezzo per forniture In grosso dl meree aperta, in sacclil d'orlgine
giy lntaecati (zucchero crlstalliuo c u quudrcttl in sacclil, rlso, farina, sentoln di frumcnto
e dl granolurco, prodotti a base d'avena e dl orzo, prodotti dl miglio e legumi a bacccllo).

Non possono di rcgola essere riscossi dci supplemcnti per piccole quantity che sulle
forniture di quunlltatlvl Inferiori al peso dl un succo d'orlgine. Non 4 quindi ammesso
di riscuoterc un supplemento per piccole quantity sullc forniture in un solo o medesimo
invio di quantitativ! superiori al peso di un sacco d'origine.

Per forniturc dl piccole quantity di merce aperta possono essere fatturati ai destina-
tari i supplemcnti scgucnti: quantity (in sacchi intaccati) di 25 kg e piü: massimo 2 cent,
il chilngrammo; quantity (in sacchi intaccati) inferiori a 25 kg, massimo 3cent. il
chilogrammo. Questi supplemcnti possono ssere applicati anche alle forniture di zucclicro
a quadrctti e di zucchcro-scmola in pacclii uniform! giy intaccati.

Per le forniture di cornctti e di spaghetti « azione » in colli inferiori a 20 kg puö
essere computato fino a nuovo avviso un supplemento di 3 cent, per chilogrammo.

4. Vendite a cntisumalorl Importaull (economic domcstlchc collcttlvc come: albcrghl,
ristorantc, ospedali, ecc.): Per tali forniturc si dovrd applicare un prezzo cquo medio
fra il prezzo di vendita ai commercianti al minuto c il prezzo di dcttaglio. Per le forniture
di came e salsicce, noncliö di grassi da maccllcria, si dovranno per contro accordare
i ribassi usuali praticati finora. In quanto non siano prescritti dci prezzi uniformi per le
forniture a rivcndllnrl, si dovry conccderc su quest'ultimc uno sconto equo.

5. I prezzi massimi per forniture al dettaglianti s'intcndono: per spedizioni a uiczzo
fcrrovia, franeo stazlnnc destinataria 1 per forniturc a mezzo aulncurrl, franco domicilio.

Per le spedizioni in enntunl dl montagna uventl diritto alia eoiupcnsnzlonc, i prczzi
massimi fissati per l'approvvigionamcnto del commcrcio al ininuto conformcmeiite
alia prescrizione N. 718 A/43 s'intendono franco domicilio. In base alia prescrizione
N. 718 A/43 i supplemcnti di trasporto per forniture in rcgioni montane applicati finora
d'iutesa con le autority cantonali compctcnti (uffici cantonali dcll'cconomia di guerra e

uffici cantonali di controllo ^Ici prezzi) non possono piü essere riscossi dai 1" gennaio 1944.

6. Qualora circostanzc speciali lo eslgano, le autoritü cantonali compctcnti possono
proporre all'Ufficio federale di controllo dci prczzi di ridurrc cquaincntc 1 prezzi massimi
stabiliti con questa prcscrizionc. Talc rlduzionc sard fatta, se del caso, dall'Ufficlo federale
di controllo dci prczzi.

7. In quanto i dcttaglianti accordino alia clicntcla dci ribassi o ahbuoni superiori
al 5 %, i prezzi di vendita lordi stabiliti da questa prcscrizione possono essere propor-
zionalmente maggiorati purchö, dedotto l'abbuono od il ribasso, i prczzi netti prescritti
nott siano sorpassati. Questo disciplinameuto non conceme tuttavia le merci 11 cui prezzo
massimo di vendita al minuto 4 giy stato preseritto ai fabbricanti c da essi stampato
sugli imballaggi conformemcnte alle prescrizioni stabilitc.

8. D'intcsa con l'Ufficio di guerra per i vivcrl faccianto esprcssaincntc osscrvare
ai commercianti al minuto che la vendita prematura dl dcrrale alliucnlarl ruzlouate (verso
consegna di tagllandi di razionamento del mcsc sussegucntc) 4 vletata.

9. I prezzi risp. i compcnsi suindicati valgono come prezzi risp. compcnsi massinti.
Non puö in ogni caso esscrc chicsta o acccttata una controprcstazionc che procuri un
guadagno incompatible con la situazionc cconomica generale, tenuto conto del prezzo dl
costo usualc nei ramo. I prezzi risp. i compcnsi suindicati possono In particolare essere
applicati in quanto c fintantochö perdurino le spese che hanno scrvito come base per la
loro fissazionc. Se posteriormente queste spese avcsscro a diminulrc, i prezzi risp. i
compcnsi dovranno essere corrispondcntcmcntc ridotti.

16. Chiunquc contrawiene a questa prcscrizione income nclle sanzloni prcvistc dai
decreto del Consigllo federale del 17 ottobre 1944 concernente il diritto c la procedura
penale in materia di cconomia di guerra. Rimandiamo inoltrc al decreto del Consiglio
federale del 12 novembre 1940 concernente la chlusura, a tltolo prccauzionalc, di negozi,
laboratori, fabbriche cd altre aziende, nonchö all'ordinanza N. 3 del Dipartlmento federale
dell'economla pubblica, del 18 gennaio 1940, in mcrito al sequcstro ed alia vendita forzata.

Montreux-Territct, 19 maggio 1945.

Dipartlmento federale dell'economla pubbiiea,
il capo dcll'Ufficio dl controllo dci prczzi: R. PAIIUD.
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Verzeichnis der Handelsreisenden

Soeben erschien die Ausgabe 1945 des «Verzeichnisses der
Handelsreisenden». Das Heft bringt in seinem ersten Teil eine nach Kantonen
geordnete Zusammenstellung derjenigen Firmen, die in der Zeit vom
1. Oktober 1944 bis 31. März 1945 Ausweiskarten für den Besuch der
Privatkundschaft gelöst haben. Jeder Firma sind Angaben über ihre Geschäftszweige

sowie die Namen der für sie tätigen Kleinreisenden beigefügt. Der
alphabetische Teil enthält ausser den Firmen auch sämtliche im Verzeichnis
genannten Reisendeu in einem gemeinsamen Alphabet.

Die Ausgabe 1945 umfasst 172 Seiten und kann gegen Einzahlung von
Fr. 2 auf Postscheckrechnung IH 520, Eidgenössisches Kassen- und
Rechnungswesen, Bern (unter Vermerk auf der Rückseite des Einzahlungsscheines:

Handelsabteilung, Konto Forderungen, 5.513.703.1) oder gegen
Einsendung dieses Betrages iü Briefmarken an die Handelsabteilung des

Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, Dienst für Handelsreisende,
in Bern, bezogen werden. 118. 24.5.45.

Liste des voyagenrs de commerce

L'edition 1945 de la «Liste des voyageurs de commerce» vieut de

paraitre. Outre les noms des voyageurs de commerce qui, du 1er octobre
1944 au 31 mars 1945 se sont pourvus de cartes de legitimation pour la
recherche de commandes auprös des particuliers, eile indique les etablisse-
ments qui emploient les dits voyageurs, ainsi que l'objet du commerce. Le
repertoire alphabetique donne, eu une seule liste, les noms des voyageurs de

commerce et des dtablissements figurant dans la premiere partie.
L'annuaire qui vient de paraitre comprend 172 pages. On peut se le

procurer contre paiement de fr. 2 au compte de cheques postaux III 520,
Service federal de caisse et de comptabilite, Berne (avec mention au verso
du bulletin de versement: Division du commerce, compte debiteur 5.513.703.1)
ou contre envoi de ce montant en timbres-poste ä la Division du commerce
du D6partement federal de l'economie publique, Service des voyageurs de

commerce, ä Berne. 118. 24.5.45.

Les imprimis ne doivent pas ötre tiris avant que la raison sociale
n'ait iti admise

(Communique par l'Office föderal du registre du commerce)

Aux termes des articles 45 et 46 de l'ordonnance sur le registre du
commerce du 7 juin 1937, les entreprises individuelles, socidtds commerciales
et societes cooperatives ne doivent employer aueune designation nationale,
territoriale ou regionale dans leur raison. Des exceptions peuvent etre
autoris£es lorsqu'elles se justifient par des circonstances speciales. L'au-
torisation d'employer une telle designation doit etre demandee ä l'OIficc
federal du registre du commerce.

En outre, la pratique a permis de constater d'autrcs designations
parmi lesquelles il laut citer «fiduciaire », « general», «union », «centrale »,

« grands magasins », «fabrique », « usine » ou « usines », etc. (voir la Feuille
officielle suisse du commerce du 8 avril 1936), ainsi que l'expression
«gemeinnützig» (d'utilite publique) (voir Feüille officielle suissc dir
commerce n° 234 du 7 octobre 1943), designations qui sont sotunises ä

certaines conditions et ne peuvent, par consequent, etre employees d'embiee.
Or, en depit de ces publications, de nombreuses constitutions ont lieu

sous des raisons sociales qui, par la suite, doivent ßtre refusees. Les impri-
mes tires d'avance et dont les frais sont souvent considerables ne peuvent
ainsi etre utilises d'une mani6re appropriec. Ce fait est d'autant plus
regrettable que, vu les circonstances actuelles, l'economie des stocks de

papier disponibles s'knpose de plus en plus. Lors de constitutions et, naturel-
lement aussi de modifications de raisons sociales, la decision concernant
l'admissibilite d'une raison de commerce ne saurait dependre du fait que
l'entreprise en question a dejä, imprudemment, muni ses imprimes de la
raison en question. Aussi, pour eviter des frais inutiles, les personnes
interessees s'assureront-elles au prealablc si la raison envisagee peut etre
admise. A cet effet, elles se mettront, avant l'inscription, en rapport avec
les autovit6s du registre du commerce.

La legislation sociale de la Suisse en 1943

(47me supplement de <La Vie dconomique», revue inensuelle publide par le
Departement federal de l'economie publique. Edite par la «Feuille officielle
suisse du commerce», Berne, 1945, 346 pages).

Ce supplement est sorti de presse et a
commande d'avance.

ete envoye ä ceux qui l'avaient

Les textes legislatifs et administratifs sont publies daus la langue daus
laquelle ils out 6te elabores. lis fornieut ensemble un volume broche de
346 pages. Le prix est de fr. 9.65, impots et port compris, ä verser prea-
lablement ä notre compte de cheques postaux III 5600. Si l'envoi doit etre
fait contre remboursement, le montant de ce dernier s'dleve ä fr. 9. 80. Les
commandes sont not6es par la Feuille officielle Suisse du commerce, Effingerstrasse

3, ä Berne. Voici encore un court aper^u du contenu:
Le volume de 1943 des actes legislatifs et- administratifs de la Confederation

et des cantons eu matiere de reglementation du travail et d'assurance
sociale offre, sous sa forme de publication periodique, une vue d'ensemble
du döveloppement de Ii legislation sociale de la Suisse durant l'aunee
en question. Les exigences de la guerre lui donnent nn caractere special
de plus en plus marque. La preoccupation dominante est celle d'assurer la

paix sociale. Outre la creation de possibilites de travail et l'aide aux chö-

meurs, les mesures legislatives prises dans ce domaine sont d'ordres difr'e-
rents. Les unes tendent ä gen6raliser les declarations donnant force obli-
gatoire generale aux contrats collectifs et accords analogues passes entre
associations d'employeurs et de travailleurs, les autres ä developper cons-
tamment les ceuvres de sccours en faveur des personnes dans la gene.

Si on la compare au volume de 1942, cette publication est d'un bon
cinquieme moins volumineuse. Elle demeure ueaumoins d'une anipleur appreciable.

Son contenu — qui s'etend anssi aux changements apportes aux
regimes des allocations pour perte de salaire et de gain ainsi qu'ä l'assis-
tance de guerre — est r6parti comme auparavant sous 13 rubriques dis-
tinctes. Au nombre des actes legislatifs les plus importauts de 1943, il faut
citer en premier lieu les arretds du Conseil federal sur l'affectation de groupes
de travailleurs et de camps de travail ä Tagriculture, sur le travail dans les
mines et celui qui rägle la vente de marchandises ä prix reduit dans un but
d'assistance, les lois zurichoise et bcrnoise sur les offices de conciliation,
les ordonnances des cantons de Zurich, Soleure, Appenzell-Rh. ext. et Valais
sur l'adjudication des travaux, les lois d'apprentissage de Bäle-Ville et de
Schaffhouse, la loi de Bäle-Ville erdant une caisse publique d'assurance-
maladie. ainsi que la loi vaudoise cröant une caisse d'allocations familiales.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartements in Bern

INTERNATIONALE MESSE
BARCELONA (10. bis 25. Juni)

Jeden Mittwoch 7Uhr30 ab Genöve-Comavln
direkter Bahnwagen 1. Klasse nach Cerböre
Ab Genf mehrmals wöchentlich Verkehr mit
Privatautomobilen nach La Junquera-Barcelona

Offizielle Messe-Spediteure
Eigenes schweizer Personal In Barcelona

AG. DANZAS &ct§
BASEL

Telefon 31» ee

REISEBUREAUX Z2S2

genAve
Telefon 2 66 83

ZURICH
Telefon 273031

Emission d'un
emprunt 31/2°/o du canton de Berne 1945

de fr. 16 OOO OOO

destlnö i la CONVERSION partielle ou au remboursement de l'emprunt 4% du canton de Berne de
1933, de ffr. 24000000, ä d&noncer au remboursement pour le 1« octobre. 1943

HodalitOs du nouvel emprunt t IntÖrGt 3 °/o, coupons semestriels aux 1" avril et aux 1" octobre.
Durde de l'emprunt 25 ans, avec facultä pour le canton de ddnoncer l'emprunt au remboursement aprös 18 ans.
Tltres de fr. 1000 nom. au porteur. Cotatlon des tltres aux bourses de Bäle, Berne, Genäve, Lausanne et Zurich

Prix de conversion 100,40%
plus 0,60% timbre fSddral sur les obligations

Les demandes de conversion sont acceptöes du 23 au 30 mai 1945, ä midi
II n'y a paa de souscrlptlon contre eaptcea

Le prospectus dötallle et des bulletins de conversion sont ä disposition sur toutes les places bancables en Suisse

Cartel de bahques sulsaea
Banque cantonale de Berne

Union dea banquea cantonalea aulaaes
Syndlcat de banquea bernelaes

Demandez ä la FOSC.
des numßros specimens
de la «Vie 6conomique»

Gesucht

Fr. 26 000
für II. Hypothek, Zins

auf grösseres
Renditenhaus.
Amortisation nach Ueber-
einkunft. — Offerten
unter F 53012 Q au
Pnbtteitns Basel.

Handels- i Rechts-Auskünfte

Renseign. commerc. & juridiq.

Belliuona: Dr. S. Zeli,
Advokat uud Notar. Tel. G 63.

Cbur: Treuhand- u. lnkasso-
hureau J. H. Juon de.

^MetaH-und KaHonpsckungen^

Emst«,Co Blechdosenfabrtt
V KüsnachttZüridD j
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Treuhand- und Revisionsgesellschaff Zürich
Zürich, Bahnhofstraße 20, Telephon 2721 94

Societä Anonima Fiduciaria e di Verificazione Zurigo
Lugano, Piazza Dante 4, telefono 22619

Sämtliche Pflichtrevisionen nach Obligationenrecht
Beratung In Steuerangelegenhelten

Ogni revisione obbligatoria come dal codice delle obbligazioni
Consultazloni tlaoall

RimJborso
del

prestito 4°'0 della Confederazione svlzzera del 1930

al 1° $ettembre 1945

Nella seduta del 18 maggio 1945, il Consiglio federale ha deciso di
disdire per il rimborso al 1° settembre 1945, conformemente alla cifra 3

delle condizioni, il prestito 4% della Confederazione svizzera del 1930.

Dette obbligazioni potranno essere incassate senza spese dai portatori,
agli sportelli della Banca nazionale svizzera e degli istituti facenti parte
del Cartello di banche svizzere o dell'Unione delle banche cantonali
svizzere.

I erediti inscritti saranno rimborsati dalla Banca nazionale svizzera
in Berna.

Dopo il 1° settembre 1945, il prestito in questione non frutterä piü
interesse.

I portatori di obbligazioni ed i titolari di erediti inscritti del prestito
federale 4% 1930 hanno il diritto di domandare la conversione dei loro
titoli o erediti inscritti in obbligazioni o erediti inscritti dei prestiti federali
3y2% o 3y4% 1945.

Berna, 19 maggio 1945.

II Dlpartlmento federale delle flnanze
e delle dogane:

E. NOBS.

« iTflG Industrie-Trust AG., Zürich
Die Herren Aktionäre werden hiermit zu der am 8. Juni 1945, um 15 Uhr,

in Zürich, Paradcplatz 8, stattfindenden

ordentlichen Generalversammlung
der Gesellschaft eingeladen.

TAGESORDNUNG:
1. Bericht des Verwaltungsrates über das Geschäftsjahr 1944.
2. Bericht des Rechnungsrevisors.
3. Abnahme des Geschäftsberichtes sowie der Bilanz und der Gewinn- und

Verlustrechnung per 31. Dezember 1944.
4. Entlastung des Verwaltungsrates und des Rechnungsrevisors.
5. Beschlussfassung über die Verwendimg des Jahresergebnisses.
6. Wahl des Verwaltungsrates und des Rechnungsrevisors und dessen Sup-

pleanten für das Geschäftsjahr 1945.
7. Genehmigung des Protokolls.
Die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung, der Geschäftsbericht sowie

der Bericht des Rechnungsrevisors stehen den Herren Aktionären am
Gesellschaftssitz ab heute zur Verfügung. Z 283

DER VERWALTUNGSRAT.

GALERIES DU COMMERCE SA., LAUSANNE
Le dividende de l'exercice 1944 est payable, contre remise du coupon n° 36,

par fr. 27.50, sous deduction de 30 °/o droit de timbre et impöt antieipe, aux
domiciles ci-aprös dösignös:

MM. Bugnion & Cie, banquiers, Lausanne;
Union de banques suisses, Lausanne;
Sociötö de banque suisse, Lausanne. L 122

LE COXSEIL D'ADMINISTRATION.

SOCIETE PRIVEE DE GESTIONS SA., FRIBOURG

Messieurs les actionnaires sont convoques en assemblöe gendrale ordinaire
pour le lundi 4 juin 1945, ä 11 beures 30, au siöge de la sociötö, ä Friboyrg.
Ordre du jour: 1. Präsentation du bilan et du compte de profits et pertes de

l'exercice 1943/44. — 2. Rapports du conseil d'administration et du commis-
saire aux comptes. — 3. Approbation du bilan et compte de profits et pertes.
Döcharge ä l'administration. — 4. Election du conseil d'administration. —
5. Election du commissaire aux comptes pour l'exercice 1944/45.
Le bilan et le compte de profits et pertes ainsi que les rapports du

commissaire aux comptes et du conseil d'administration sont tenus ä la disposition de
Messieurs les actionnaires au siege social, Rue St-Pierre 12, ä Fribourg, ä partir
de ce jour. L 121

Fribourg, le 19 mai 1945. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Compagnie genevoise des tramways electriques

Messieurs les actionnaires sont convoquös en

assemblee generale ordinaire
pour le vendredi 8 juin 1945, ä 15 1)., au siege de la society, h la Jonction, Genöve.

ORDRE DU JOUR:
1. Rapport du conseil d'administration et presentation des comptes au

31 decembre 1944.
2. Rapport de Messieurs les contröleurs des comptes.
3. Votation sur les conclusions de ces rapports.
4. Nominations statutaires.
5. Divers.

Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport de Messieurs les
contröleurs et le rapport de gestion seront, dös le 29 mai 1945, ä la disposition de
Messieurs les actionnaires, au siöge social.

NB. Les cartes d'admission ä cette assemblöe gönörale seront delivröes a
Messieurs les actionnaires dont les titres ont ötö inscrits ä leur nom sur les
registres de la compagnie antörieurement au 7 döcembre 1944.

Ces titres devront ötre döposös au moins 8 jours ä l'avance, soit jusqu'au
31 mai 1945 au plus tard, ä Genöve, ä l'un des domiciles ci-aprös:

Sociötö de banque suisse, Rue de la Confödöration 2, Genöve;
Banque de Paris et des Pays-Bas, Rue de Hollande 6, Genöve. X 95

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

Winzeier, Ott & Cie. AG., weinfeiden
Einladung zu einer ausserordentlichen Generalversammlung

(zweite Versammlung gemäss Artikel 15 der Statuten)
auf Samstag den 16. Juni 1945, 10 Uhr 30, Limmatquai J, Zürich

Traktanden: 1. Protokoll. — 2. Vorlage der Jahresrechnung und des Geschäfts¬
berichtes. — 3. Bericht der Kontrollstelle. — 4. Abnahme der Jahresrechnuug
und Beschlussfassung über die Verwendimg des Jahresergebnisses. —.
5. Wahlen. — 6. Statutenänderung.
Die Jahresrechnung, der Geschäftsbericht, der Revisorenbericht und die

Anträge für die Statutenänderung liegen 14 Tage vor der Generalversammlung
am Sitz der Gesellschaft zur Einsichtnahme durch die Aktionäre auf. W 24

Woinfelden, den 23. Mai 1945. DER VERWALTUNGSRAT.

Schutgmarfci

Typ-Fix-Walzensch oner,
bester existierender
Walzenschutz, wodurch schönere

und sauberere Briefe
erzielt werden.

P. Gimmi & Co.
• zum Papyrus •, st. einen.

Inserieren auch Sie imSHAB.

yhre Schreibmaschine wirb
auch ßuchuttgsmaschinel
Noch nie so wie heute sucht man sich
'organisatorische Vorteile zunutze zu
machen, um mit geringerem Zeitaufwand

mehr und bessere Arbelt zu
leisten. — Machen Sie Ihre
Büromaschine zur Buchungsmaschine
durch den

;Mlt einem Griff aufgesteckt und wieder
weggenommen. Beschriftet In einem
:Arbeitsgang Journal und Kontenblatt
Zugleich. Werten Sie fhre
Schreibmaschine rationeller aus, machen Sie
aus Ihr auch eine einwandfreie
'Buchungsmaschine I Prospekt Nr. 23 durch

P. BAUMER/FRAUENfEID
fetert-BeschäftebücherfabPik/Tel 72451.

Praktische Warenkunde
der Nahrangsmittel, Würzmittel, Genußmittel

und der Hausbaltartikel

unter Berücksichtigung der Ernährungslehre und
der schweizerischen Lebensmittel-Verordnung

von Dr. W. BÜTTIKER, Chemiker
Leinen gebunden Fr. 14.50 110-10

AUS DEM INHALT:
Fleisch and Fleuchprodukte, Milch und Ibro Produkte,
Eier, Getreidearten and Getreideprodukte, Fettstoffe,
Gcmüio and Früchte, olkohotfrcie Gctrünkc, Kochsalz,
Gewürze, Essig, Kaffee, Tee, Knkoo und Scbokolodc,
Wein, Bier, Spirituosen, Seife, kosmctischo Produkte,

Papier, Kautschuk usw.

Buchhandlung C. Bachmann, Zürich 1
Kirchgasse 40 - Telefon 3223 68

L'EXCELLENTE QUALITE
du papier oarbone CANAOIEN

PEBLESS
n'a point ohangd

Zu kaufen gesucht

drouuierte KUNSTSEIDE
weiss und farbig

aus Trikot- und Zwirnabfällen
Angebote an Telephon 253866, Zürich

Gesucht für chemisches Lahoratorium

AUTOKLAV
Inhalt zirka 1 bis 10 Liter, neu oder

gehraucht. L 125

Offerten on SANARO SA., Montreux.

Zu verkaufen

flüssige Bodenwidise
prima Qualität

Versand gegen Nachnahme tn Büchsen von 10 und 25 kg
franko zu Fr. 4.40 per Kilo pius Wust (ohne Verpackung).

Prodults Marvel, Av.Vtnet 5, Lausanne, Telephon 3 1828.

Vertretung für den KantonTessin

Bei Elektrizitätswerken, Installateuren
und Industrie gut eingeführte Firma
mit Lager-Räumlichkeiten sucht
weitere technische Vertretungen zu

übernehmen.

Offerten unter Chiffre S 5150 Q an Publicitas
Zürich.
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